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A békeangyal.
Erzsébet királyné szobra Budavárá-

ban fog állni, a multak emlékezetes he-
lyén, hol lassankint nemzeti ereklyéink
mind egybegyülnek. Megszentelt helye-
ken megszentelt szimbólumok, arany jel-
vények és királyi sarkophagok. régi tor-
nyok és uj tündérpaloták között középen
fog állni a királyasszony szobra ; a Szent
György-téren, a Hunyadiak történeti po-
rondján, hol egy szomoru emlékü vas-
szobortól kér helyei. Mint márvány, avagy
mint ércz-alak jö Erzsébet vissza s
midön már géniuszszá vált, folytatja azt.
amiért életében dicsöitettük : ahová
lép, ott el kell tünni mindennek,
ami a dinasztia és nemzet régi meg-
hasonlására emlékeztet. El kell tünni a
gothikus alkotványnak, amit sokáig ke-
serü volt néznünk: Erzsébet érkeztére
lomtárba kell vándorolni a szobornak.
mely a bomba-tábornokot dicsöitette
Magyarországon, a tettest a tett helyén,
hogy annál metszöbb legyen az emlé-
keztetés. Igy akarja a király, jó óráikban
Igy akarták ezt jó tanácsadói és száraz
hivatalos betük igy közlik e könyrefakasztö
ujságot ma Magyarországgal.

A királyné szobra Hentzi szobra
helyén, örökös szomszédságában a szent
jobbkéznek és a szent koronának!
Lám, Erzsébettel és Erzsébet kedvéért
mily egyszerü megoldása következik an-
nak, amit évtizedekig igen nehéznek és
igen komplikáltnak mondtak. Aminek
annyi vitéz tábornok és aggodalmas mi-
niszterelnök nem lelte meg nyitját, amiért
lelkes ifjak szókat és vén gyerekek még
puskaport is pazaroltak, amit kanóczczal
támadtak és gyujtó beszédekkel. Ez most
egy holt királyasszony emlékének enged;
a vaskoloszszus megmozdul és csöröm-
pölve utra indul egy csöndes hadi zugba.
Csuda, sincs ebben. Ö, az érkezö, ki
drága ereklyének jö most. éltében még
a Vaskoloszszusoknál hatalmasabbat is
mozdulatra birta: egy egész nyakas nem-
zet szivét.

A szobor páratlanul melegen fölka-
rolt ügyében ime megtörtént hát az elsö
örvendetes intézkedés ; ami vágy volt
milliók leikében és bizonyosság, de e
mai napig még minden részletében bi-
zonytalan és kivitele tekintetében egészen
ismeretlen : az mától fogva igazi cselek-
vés, amelynek irányát a király adja. Ki-
várjuk is. hogy akik ezután még hozzá
teszik a maguk izlését és bölcseségét,
hogy azok se rontsanak el semmit A
fönséges magaslatról méltó fönségben
nézzen alá a méltó emlék. Szobraink között
a legkedvesebb, legyen müvészileg is a
legdiadalmasabb. Erzsébet márványban és
érczben is koronát hordjon. A megdicsöült,
aki mellett most együtt á l szemünkben
az élö, a király. A sceptrummal, a vá-

rázsveszszövel, mit bölcsejébe tettek,
mily müvészettel bánik ö! . . . Mert
lojalitást teremteni a királyoknak könnyü.
A gondviselés kezükbe adott minden
arravaló eszközt, ragyogást, hatalmat,
eröt és osztó böségszarut. De a lojalitás
láttára hányszor zokog is az erkölcs és
az emberi méltóság szelleme, aki disz-
harmonikus képet néz: egyik oldalon
koronás bálványt, másik oldalon csunya
tömeget, amely megalázza önmagát és
embertelenül szolgalelkü. Ferencz József
király nem ilyen viszszatetszö cso-
portban áll mi velünk, az ö hüsé-
ges magyarjaival; ö és mi nem
ilyennek teremtettük meg a lojalitást,
az erkölcsiség géniusza bátran reánk
nézhet. Mi lovagi tetteket viszon-
zunk hódolattal, mi, mint egy egyetlen
férfiuvá olvadt nemzet, idönkint a férfiui
nagyság elött hajladozunk. Avagy a
könnyezö eiött állunk és vele együtt
buslakodunk és ez a könny és amaz a
hódolat emel, nem alacsonyit. Boldog
király, akinek nem kell megundorodnia
az alázatosságtól, boldog nemzet, amely-
nek nincs oka szégyelnie a lojalitást.
A sok bajok közt ilyen ö és ilyenek
vagyunk mi ma egy perczre.

Bánffy. Szilágyi és udvaraik.
Már Apor irja: A hatalmasok udvará-

ban feles számmal vagynak pecsenye-for-
gatók és léhütök, kik csak láb alatt vagynak.
Hát ezeket sajnosan tapasztaljuk és ezek a
léhütök és pecsenyeforgatók bizonyára
nem fognak ettöl a czikktöl szertesza-
ladni a hatalmasok mellöl. Erösebb az
ö velük született vonzódásuk a fényes-
hez, mint a mi argumentumaink. Minda-
mellett elmondjuk nézetünket a dolog
felöl, mert szükségesnek látjuk a köz-
ügyre nézve, habár a kulisszák mögé
kell is egy kissé bepillantani, ami nem
épen kedvtelésünk. Már az ivóvizet is
csak különös okokból tanácsos mikros-
kópon mutogatni — a politikát még ke-
vésbbé : szabad szemmel sem nagyon
gyönyörü.

A hatalmasok alatt, akikröl szólunk,
Bánffy Dezsö bárót és Szilágyi Dezsöt
értjük. Örülnünk kellene, hogy két ilyen
legény áll a két legfontosabb polczon,
amely ebben az országban van. Az ellen-
ségük is, ha tárgyilagos, kell hogy el-
ismerje, hogy a maga nemében minde-
nikük helyén van. Söt ezt bizonyára ök
is elismerik egymásról, mert ha okos
emberek, okvetetlenül ök is látják, amit
mi mindnyájan látunk.

A veséikbe természetesen nem lát-
hatunk s nincs is értelme fürkészni a
belsö érzések titkát; a szimpathia és az
antipathia nem iunkczionál a logika tör-
vényei szexint. Nem kutatjuk tehát,
hogy szeretik-e egymást, vagy nem, mint

külön véralkatu, külön gondolkozásu
egyének. Azt érezzük, hogy mint haza-
fiaknak a közügyekben okvetetlenül sokra
kell egymást becsülniök, söt szeretniök.
Mindamellett ugy rémlik nekünk, hogy
igen gyakran merülnek fel némi ellenté-
tek köztük; egyszer az egyiknek nem
tetszik valami, amit a másik csinál, és
vice versa.

De ez eddig mind rendes dolog, az
ellenkezöje volna csodálatos. A hatalmi
szférák gyakran érintik egymást s véle-
ményeltérések rendszerint csak akkor
nem keletkeznek, ha az egyik hatalmi
faktor lazán veszi a maga dolgát. Még
Deák és Andrássy közt is voltak folyto-
nosan ellentétek, pedig ezek nagyon
szerették egymást egyénileg. Udvaron-
czaik is voltak mind a kettöjüknek, de
ezek nem iparkodtak azon, hogy ellen-
téteket fedezzenek fel a két korifeus
közt, mint most a Szilágyi és Bánffy
udvaronczai, kik csodálatos leleményes-
séget fejtenek ki az elnök és a minisz-
terelnök közti ellentétek felfedezésében s
kiváló ügyességet azoknak kihegyezésében
vagy kiszélesitésében. Azonfelül Deák
nagy psichologus volt és higgadt bölcs,
aki tudta, hogy ilyen ellentétek elkerül-
hetetlenek s még saját maga ellen is bás-
tyát emelt fenséges elörelátásával s Kandó
Kálmánnak, akinek honvédelmi minisz-
teri tanácsosi minöségében külön tiszte
volt, hogy adandó esetekben a Deák és
Andrássy közti érintkezést közvetitse, a
következö emlékezetes instrukcziót adta:
"Ha pedig Andrássy azt találja valami
kivánságomra mondani, hogy ez szamár-
ság és hogy nem teszi meg, te azt ak-
kor ugy. adod nekem elö : Andrássy tisz-
teltet, helyesli is a dolgot, de még némi
aggályai vannak." Igy vette elejét Deák
a konfliktusoknak — de mégis mutat-
koztak, bár mindenesetre redukálódva.

Nos, a mostam udvaronczok épen
megforditott módon dolgoznak. Egy gu-
nyolódó mosolyt, egy haragos villanást a
szemekben, egy elmagyarázható jámbor
megjegyzést már konfliktusnak fujnak fel.
Viszik és hozzák a konfliktushoz szük-
séges anyagot, mint a szorgalmas mé-
hek a virág-extraktumokat. Csakhogy a
méhek azzal vannak hátrányban, hogy
az ö anyagukból a csápjaikon inkább
elhull utközben — emezeké ellenben
megszaporodik.

Igy esik aztán, hogy már hosszabb
idök óta mindig van a kulisszák mögött
valami uj konfliktus Szilágyi és Bánffy
közt. Épen olyan biztosan megtalálják
ezt ezek az urak, mint az asztronomu-
sok, akik akkor fedeznek fel uj csilla-
got, amikor nekik tetszik. Jönnek-mennek
a hirek, Szilágyi ezt mondta, Bánffy azt
mondta. Szilágyi igy haragszik a pártra,
a párt amugy haragszik Szilágyira, szó-
val mindenféle változatban folyik ez a
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léha sport s nem a derék urak érdeme,
hogy a legapróbb inczidensek és ellen-
tétek már többször nem fejlödtek igazi
konfliktusokká.

Szerencsére azonban, ezek az ugy-
nevezett "konfliktusok" eddig nem okoz-
tak szemmel látható kárt, csak örömet
az* ellenzéknek, mely már Péchy Tamás
idejében megkezdte azt a taktikát, hogy
az elnök és a többség és annak a ve-
zére közt hideg szeleket támasszon s
ha lehet ebböl aztán betölthetetlen ha-
sadék keletkezzék (mert hátha jó vala-
mire) s ez annak idején sikerült is
nekik.

Szilágyit, aki a maga lábán jár,
nem kellett ettöl félteni, az ö erös ko-
ponyáját bizonyára nem zavarják meg
a sziréni hangok és a csalogató ellen-
zéki éljenek s épenséggel nem okozott
nekünk semmi aggodalmat sem az avas
taktika, az elnököt akkép tüntetni fel,
mintha az velük érezne — sem azok
az apró ellentétek, melyek koronkint fel-
merültek Bánffy közt és közötte s me-
lyekkel valóságos sportot üztek a két
hatalmas ur udvarában a pecsenyefor-
gatók és a léhütök.

De ma mikor, mint Tisza István
mondta Ugrán, vállvetve kell a nemzet
jobbjainak meg a különbözö pártbeliek-
nek is összeállni az obstrukczióval szem-
ben, ma meg kellene szünniök az ilyen
apró incselkedéseknek és kisszerü iritri-
káknak, melyek napfényes idöben a fo-
lyosók és a klubbok csemegéi. Ma igen
kellemetlenül érintette a. komolyabb poli-
tikai köröket, hogy egy-két higgadt irányu
lap is ugy tüntette fel Szilágyi Dezsöt,
mintha nem tett volna eleget a házsza-
bályoknak az obstrukczióval szemben, s
mintegy azt hagyta kiéreztetni a so-
rok közül, mintha az obstrukcziónak
kedvezne.

Nem vádoljuk ezeket a lapokat, se
a forrásaikat a szántszándékos konkoly-
hintés tendencziájával. Már azért sem,
mert egy psichologiai motivumot találunk
e helyett, hogy mikor a parlamenti harcz

izzó lesz (a immár csakugyan a forrpont
felé közeleg), a küzdö felek elveszitik
objektivitásukat s minden párt azt ki-
vánja, hogy a tanácskozások vezetésénél
neki kedvezzen az elnök, A vérbeborult
szemek összetévesztik a fogalmakat s a
tárgyilagosságot másféleképen képzelik.

De mit tegyen az elnök, kinek
nincs egyéb hatalom a kezében, csak
épen a valódi tárgyilagosság és az igaz-
ság respektálásának erkölcsi ereje? Hát
a házszabályok adta jogok? A rendre-
utasitás s több efféle!? Oh, jaj, ki veszi
ezt a szenvedélyek vérforraló gözében
komolyan? Még az angol parlamentben
is azt felelte Onsztov, kit megfenyegetett
a speaker: "Mindjárt meg fogom nevezni".

— Hát aztán mi bajom lesz, ha
nevemen szólittatom is?

— Azt csak az egek ura tudja —
felelte ájtatosan a speaker.

A mi házszabályaink szerint való-
ban nincs egyéb hatalma az elnöknek,
csak ami a tekintélyében rejlik. Igaz,
hogy az a tekintélye azért van, hogy
használja. Az elnöki kathedra nem tekin-
télygyüjtöde, mert minek, kinek gyüjti,
ha el se testálhatja másra a halála után,
de viszont az is igaz, hogy e tekintély-
lyel gazdálkodni kell, mert mihelyt ki-
használni kezdi, rögtön elfogy. Az elnöki
tekintélynek voitaképen olyannak kellene
lennie, hogy pusztán az elnök j e l e n -
l é t e tartsa féken a rakonczátlan eleme-
ket. Ugy is van kontemplálva ez állás
még Angliában is, ahol pedig van a spea-
kernek sergeantja is — bocsánat a tri-
viális hasonlatért — mint a madárijesztöé
a buzában, ki meg se moczczan, de for-
májával, mozdulatlanul is elégendö meg-
óvni a termést a verebektöl.

Nos, a mi elnökünk különb az an-
gol speakerek akármelyikénél. Ö benne
élet lüktet s szemöldöke mozgásával
uralkodik a ház vidékei felett, de ter-
mészetesen ö se cselekedhetik minden
ember tetszésére. Ö bizonyára tudja kö-
telességét és meg fogja azt találni, ha
nem ugrunk is eléje különbözö lámpá-

sokkal, hogy világitsunk neki. Azt is
csak ö rá kell bizni, mert bizonyára
neki is megvan a maga átgondolt elnöki
politikája, hogy mikor és mennyit kell a
tekintélyéböl a serpenyöbe vetni, hogy
jusson is és maradjon is. Charanton
kapitány ellen, ki a tengeri vihar kitöré-
sekor kisebb adagokat osztogatott az
élelmi szerekböl, lázadozni kezdett a
legénység, de dicsérte a végén, mikor
még negyven nap után se vergödhettek
partra és még mindig volt készlet a
kamarában.

Szóval: nem helyeseljük azokat az
apró incselkedéseket és czélzásokat, me-
lyek legutóbb lábra keltek az elnök el-
len, nem helyeseljük pedig azért, mert
nem tartjuk indokoltaknak és igazságo-
saknak, de még ha igazságosak volná-
nak is, nem tartjuk okosaknak és czél-
szerüeknek.

Mert alkalmasak, nem hogy vissza-
vonást idézzenek elö közte és a több-
ség vagy a többség vezére közt, mert
ez egyenesen lehetetlen, hanem alkal-
masak lehetnek arra, hogy elkedvetlenit-
sék, megbénitsák nagy feladata teljesi-
tésében, mely nehezebb most mint va-
laha volt.

És mert az ilyen hirek és entre-
fillet-k szarvat adnak az obstrukcziónak,
öket mindenféle kalandos reményekbe el-
ringatva.

Azért hát tisztelt urak, udvaronczok,
intrikusok és ujságirók, ne az egymás
kifogásolását kezdjük most, mikor mind-
nyájunknak össze kell tartanunk a kö-
zös czélra, azon gyerekes akczió ellen,
mely a magyar parlament renomméját és
a magyar nemzet politikai érettségének
hitét, a legértékesebb két templomunkat
készül összerombolni. Nem idegesség kell
most, se tulbuzgalom, hanem férfias ko-
molyság és a megrendithetetlen bizalom
egymásban.

Ám ha ujra kisüt a napfény és be-
állnak a szélcsendes napok, ujra lehet
incselkedni Szilágyival és felfedezni mind-
untalan ellentéteket közte és a minisz-

Tiborczék története.
(A Benedek Elek könyvéröl.)

Akik nálunk históriát irnak, néhány száz
névvel csinálják meg a számvetésüket. Merev
nyakuk van ugyanis a történetiróknak és nem
tudnak lehajolni oda, ahol névtelenül elvegyülve
maga a nép lelkendezik és kavarog. Mint a
Verescsagin képén csak a kiálló póznákat s a
hóból kilátszó katonákat veszi csak észre a
nézö, a nemzeti multból is csak a kiemelkedö
alakokat látja meg a historikus. De amit a
századok hava mar elboritott, a névtelen né-
pet és annak áldatlan, eltemetett küzdelmeit
senki sem bolygatta. Mintha például a magyar
nemzet nem is lett volna egyéb, csak a kirá-
lyok, hadvezérek, jó és gonosz oligarchák
akarattalan eszköze és sohasem lettek volna
saját külön vágyai és küzdelmei. A história
ugy csapta öket tömegestül egy-egy nagy név
mellé szinnek és árnyalásnak. Ami persze nem
általában a história, hanem inkább a történet-
irók hibája volt. Bizonyos azonban, hogy a
magyar történeti könyvek a nemzet egész mult-
ját néhány száz kimagasló név körül csopor-
tositották.

Nem érdektelen szempont tehát, ha va-
laki azt mondja:

— Elindulok és megkeresem a nevek
mögött a névteleneket, a hösök mögött a né-
pet, az események mögött az eltemetett küz-
delmeket Elindulok, hogy a Bánk-bán tragé-

diája mögül kihámozzam a Tiborczék tragé-
diáját, bár egyelöre azt sem tudom, hogy
igazán Tiborcznak hivták-e Tiborczot. De Ti-
borcz az elnyomott, a szenvedö magyar nép
s az ö története is megérdemel egy szeretö
tollat, nemcsak a Bánk-é.

S Benedek Elek ott hagyta Bánkot s a
többi nevezetes alakot. Meghajolt, hogy oda-
lenn meglássa az összeroskadt, elfeledett Ti-
borczokat. Az a könyv, amelyet ö irt a ma-
gyar nép multjáról és jelenéröl, csak második
vagy harmadik sorban foglalkozik a históriától
fölkapott nagy nevekkel s hamarabb átugrik
egy-két királyon,, mint a nép legkisebb küzdel-
mén. A könyv hibája is csak ebben a minu-
cziózus módszerben van. Mert Benedek, csak-
hogy a néphez való nagy szeretetét bizonyitsa, a
királyok közül is csak azok iránt érdeklödik, aki
származásánál vagy szenvedéseinél fogva kö-
zelebb áll a néphez. Szeme megakad Hunyady
Jánoson- és Mátyás királyon, mert nevük
mellé csaphatja azt az epithetont, hogy "Knéz-
ivadékok." II. Lajosnál megakad a tolla és föl
kell jegyeznie, hogy a királynak sokszor nem
volt vacsorája. Akárcsak a szegény népnek.
És általában a legjobbak és a legnagyobbak
mind megkapják Benedek Elektöl azt az epi-
thetont, mely nekik létjogot és tartózkodási
engedélyt ad ebben a specziális .néptörténet-
ben." Szalkay László kanczellár neve mellöl
ahányszor róla szó kerül, nem marad el a
megjegyzés, hogy a "vargaivadék." Utyeseno-
vich György barátról is többször kell olvas-

nunk, hogy "alacsony sorsból küzdte fel ma-
gát." Mert Benedek Elek nagyon is vigyázni
akar, hogy illetéktelenül senki se járkáljon a
nép sorában s ugy tesz, mint a szocziálisták
a maguk gyülésein: urat csak igazolványnyal
bocsát be.

Ha ilyenformán kicsinyes is olykor Bene-
dek Elek, nem szabad elvitatni, hogy még ez
a hibája is kedvesebbé teheti a nép szemé-
ben. Mert máskülönben szinte tüntetö szeretet
vezeti a tollat, mig a nép küzdelmeit a szol-
gaságtól a szabadságig megrajzolja. Pedig ke-
gyetlen dilemmákkal találja magát szemközt
minduntalan s még az ö szeretete is alig
tudja mentségét a jobbágyok rettentö kegyet-
lenségének. A különbözö parasztlázadások tör-
ténetén áthaladva, ismételten megborzad a
parasztvezérek önösségén, esztelen nagyra-
vágyásán és embertelen mészárlásain. Ilyen-
kor ugy segit magán, hogy az urak garázdál-
kodásairól is mond egy verset. Azonfelül pe-
dig kegyetlén részletezéssel mondja el, hogy
micsoda nyuzásoknak volt a szerencsétlen pa-
raszt kitéve.

— A juhot csak az ur nyirta, de a
jobbágyot a király, a vármegye, a török és a
német s a boldogtalan m é g m a g a i s
é l n i a k a r t . . .

De ennyivel sem éri be Benedek Elek.
Ha mar a viszonyokból nem tud egyéb ment-
séget kicsavarni, elöveszi a népköltés tarso-
lyát s meghinti a küzdö népet a mesék virá-
gaival, a költészet aranyával. Ut aztán egé-
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terelnök közt. Az ugy se ártalmas dolog.
Mert a két államférfiu surlódása (ha
tényleg létezik is) csak addig a pontig
terjedhet, ahol az a közügyet érintené.

Ott rögtön minden egyebet elfelej-
tenek mind a ketten, kezet fognak — az
uj ellentét bekövetkezéséig, mely okvetetle-
nül felfedeztetik a hüséges környezetek
rettentö éleslátásával.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

A pénzügyi bizottság ülése. Széll Kálmán
elnöklése alatt ma a pénzügyi bizottság ülést tar-
tott, amelyben Hegedüs Sándor elöterjesztette az
utolsó kiegyezési javaslatokról szóló jelentések ter-
vezetét. A bizottság érdemleges módositás nélkül
elfogadta és hitelesitette a jelentéseket. Az elnök
a bizottság nevében köszönetet mondott az elö-
adónak a jelentések gondos kidolgozásáért.

Magyar-horvát provizórium. Mint Zágráb-
ból jelentik, a horvát országgyülést a legkö-
zelebbi napokban hivja össze a király. Az
országgyülés e forrás szerint november 15—
18-ika körül ül össze. Napirendjén elsö sorban
a Magyarországgal kötendö és az 1899. évre
szoló kiegyezési provizórium fog szerepelni.
Azután az egészségügyi szolgálatról szóló és
egyéb apróbb javaslatot tárgyalnak majd.

A polgári törvénykönyv. Az általános polgári
törvénykönyv szerkesztö-bizottsága Lányi Bertalan
elnöklése alatt ismét ülést tartott. Ezen az ülésen
fölmerült az a kérdés, hogy az ingatlan átruházá-
sánál minden esetbei; feltétlenül megkivánják-e a
telekkönyvi bejegyzést avagy elégséges-e néha az
egyszerü átadás is ? A bizottság kimondta, hogy a
telekkönyvi bejegyzéshez ragaszkodni kell.

Az obstrukczió ellen. Nagyváradról távira-
tozzák : Hlatky Endre szabadelvü párti elnök leg-
közelebb gyülésre hivja össze a szabadelvü pártot.
A gyülésböl a városi közgyülésen inditványt tesz-
nek, hogy a közgyülés az obstrukczió ellen a
kormányhoz feliratot intézzen a rendes parlamenti
tárgyalás helyreállitása érdekében.

A politikai helyzet
A képviselöház holnapi ülése iránt foko-

zódó érdeklödés mutatkozik minden politikai
körben. Az "Országos Hirlap" jelezte a mult
hét folyamán, hogy egy külsö esemény fog a

politikai helyzetnek uj fordulatot adni és talán
felesleges rámutatnunk, hogy ez a nagyfontos-
ságu esemény ma bekövetkezett.

Bármennyire távol is áll a napi politika
esélyeitöl ö felségének az Erzsébet szobor-
bizottság mai alakuló ülésén köztudomásuvá
vált nagylelkü elhatározása, illetve óhajtása,
nem lehet annak felismerése elöl elzárkózni,
hogy a Hentzi-szobor eltávolitásának kérdésébe
az ország közvéleménye — ne báró Bánffy
Dezsö sikereinek szaporodását lássa.

Az összes parlamenti klubok ma a
király elhatározásának hatása alatt állottak.
A szabadelvü körben a legnagyobb lelkesedés-
sel fogadták a királyné-szobor helyének sze-
rencsés megválasztásának hirét, az ellenzéki
körökben pedig — bár itt is általános meg-
nyugvással és helyesléssel fogadták a Hentzi-
szobor eltávolitásának eszméjét — vegyes
érzelmekkel vették azt tudomásul, mert felis-
merték, hogy kifelé nagyon latbavágó tény
az, ha egy szerencsés kormányelnök a korona
bizalmát annyire birja, hogy az ország majd-
nem mindegyik vágya ép a leghevesebben
megtámadott miniszterelnök idejében (kinek
hazafiságát annyiszor kétségbe vonták) való-
sul meg.

Ily auspicziumok között a politikai hely-
zet sokat vesztett élességéböl. A holnapra jósolt
viharok elmaradnak. A Desseffy Emil ügyéuek
ismételt szóbahozatala komolyan sohasem
volt az ellenzék czélja, valamint az ujabb
zárt ülés kieröszakolása ebben az ügyben csak
tulbuzgó politikai kannengiesserek agyában
született terv volt. A most folyó napirend-vita
még legfeljebb a jövö hét végéig fog eltar-
tani, mert az ellenzék reméli, hogy addig
a kormány a kiegyezési javaslatok tárgyalá-
sát kezdeti meg.

A napirend vita befejezése után — fel-
merült hirek szerint — a kormány az in-
demnityn kivül a tárgyalásra kész ügyek kö-
zül elsö sorban a községek és városok regale-
kártalanitására vonatkozó javaslatot óhajtja
letárgyaltatni és amennyiben e javaslatok ellen
az obstrukczió folytatódnék, akkor a k e t t ö s
ü l é s e k inditványával fog elölépni.

A kettös ülések hire ma erösen tartotta

szen otthonosan érzi magát. Mert nála jobban
kevesen ismerik a nép költészetét. Egy-egy
vonás jut eszébe, ami a história eseményeiböl
átment a népköltésbe s most a poézisban
megtisztulva, alkalmazható ujból a histó-
riára. A Benedek Elek könyvének leg-
szebb lapjai ezek, ahol a népköltéssel ara-
nyozza le a nép küzdelmének komor képét.
A magyar nép, melynek számára ez a könyv
iródott, ezeket fogja leginkább élvezni, jólle-
het nem lehetne rájuk fogni, hogy tökéletes-
bitenék a história-irás módszerét. De hát a
népnek jobban esik egy-két virág ezer argu-
mentumnál. Virágokban ugyanis ritkán volt
még része.

Szeretettel, virágokkal folfegyverkezve
kutat Benedek Tiborczék után. Megpihen
náluk, ahogy a pogányság idején a hét
vezért támogattak, meglátja bennük a
nemzeti vonást, mikor a keresztség után is
visszasirják pogányságukat; Telük van, a
mikor az urak elöször kezdik a tehervise-
lésre szoktatni, s amikor ezek a terhek már
roskasztani kezdik; a szivüket nézi, mikor
forrni próbál bennük a lázadás gondolata;
elkiséri öket, mikor már tanácskoznak és a
fegyvert csörgetik; elsiratja öket, mikor el-
buknak az egyenetlen harczban és rettentö
kinok közt bünhödnek; a vállukon áthajolva
nézi, hogyan csapják be a boldogtalanokat
alku és szerzödés czimén; köztük busul azok-
ban az idökben, amikor .bármi névvel halt
meg az ember, a diját megvette a török; látja

a Dózsa György, Gubecz Máté, Karácsony
György, Császár Péter és Pika Gáspár har-
czát és szörnyüséges halálát; ott áll a Barna
Mihály czigányprimás háta mögött, mikor ez
sirva mondja Rákóczynak, hogy " i t t hagyod a
v a g y o n t , keresed a n i n c s e n t " ; aztán
lassankint Tiborczékkal együtt éledni kezd,
amint Martinovichék meginditják, Kossuthék
már révbe is viszik a szabadság hajóját. És
ujongva áll meg velük azon a ponton, ahol
a nép eljutott a szolgaságtól a szabadsághoz.

Hosszu ut, változatos, izgalmakkal teli.
Benedek Eleknek van hozzá szine, virága
elég. Kirajzolja, felvirágozza, hogy borongó
emlékekkel ugyan, de mégis szivesen járja
végig az ember. S ugy találja, hogy a histó-
ria csakugyan arisztokratikus egy kissé, ha
sohasem hajol le egészen a néphez, a név-
telenek sokaságához. Pedig teljesebb véle a
história, mint ahogy a Bánk tragédiája is
kicsi volna a Tiborczé nélkül. A költö jól
érezte ezt és Benedek Elek épen a költö
szivét vitte a történetiró szemének segitsé-
gül. Harmonikus, rokonszenves munka került
igy ki a tolla alól: kedves olvasmány a nép-
nek, amelyhez ritkán bocsátkozott le a tudo-
mány. Ez a könyv egészen neki készült A
nép története a népnek; Gyönyörüséggel és
tanulsággal fogja forgatni.

Mi pedig nagyobb érdeklödéssel várjuk
azt a második kötetet, amelyik ennek a ma-
gyar népnek a jelenét, szokásait, életét raj-
zolja meg ,a bölcsötöl a sirig." Kappa.

magát politikai körökben, és az ellenzéki pár-
toknál élénk megvitatás tárgyát képezte. A
"Magyarország" már most hirdeti ez inditvány
ellen a leghevesebb ellentállást.

A holnapi ülésen nagyobb események
nem igen várhatók. A holnapi szónokok sora
ez : Berger János, gróf Tisza István, Visontai
Soma és ha még idö jut — Makkfalvay Géza.

KÜLFÖLD.
Kréta. Káneából táviratozzák nekünk: Á

tengernagyok értesitettek a kormányzót, hogy e
hónap 4-én katonasággal szállják meg a közigaz-
gatási hatóságok hivatalait és a t ö r ö k h i v a -
t a l n o k o k a t n e m b o c s á t j á k be . A
krétai török csapatoknak minden szolgálatot be
kell szüntetniök és vissza kell térniök kaszár-
nyáikba. A katonáknak nem szabad a kaszár-
nyákból fegyverrel távozniok. A c s e n d ö r s é g e t
e l b o c s á t j á k . A Szuda elött veszteglö szál-
litóhajóknak annyi csapatot kell fölvenniök, a
mennyit csak birnak. A török kormányt fölszólitot-
ták, hogy sürgösen küldjön ki gözhajókat a hátra-
maradt csapatok elszállitására. A tengernagyok
gondoskodni fognak a szertár örizetéröl. A török
tengerész-katonákat egy Szuda eiött veszteglö pán-
czéloshajóra viszik. A tengernagyok föntartják,azt
a jogukat, hogy határozataik végrehajtására a
kellö rendszabályokhoz nyuljanak.

György görög herczegnek Kréta kormány-
zójává leendö kinevezése — egy Rómából ér-
kezett távirat szerint — közvetlenül várható.
Oroszország azonban azon fáradozik, hogy á
török ama kivánságának, hogy a szultán szu-
verenitása külsöleg megóvassék, megfeleljen
és mindent megtesz arra vonatkozólag, hogy
egy kis török helyörség Krétának egyik váro-
sában maradjon a török fennhatóság elismeré-
sének jeléül.

Risztics redivivus. Risztics, Sándor szerb
király volt regense, aki az utóbbi idökben ugy-
szólván teljesen visszavonult a politikától, ujból
akczióba lépett. Sándor király ugyanis ma hosz-
szabb tárgyalásra magához hivatta ; hogy mi czél-
ból, az csakhamar kitudódott. Risztics nyomban
azután, hogy a királytól eljött, összehivta a liberá-
lis-párt választmányát és kimondatta velük, hogy
arra az esetre, ha a kormánynak szüksége találna
lenni a liberálisok támogatására, a párt támogatni
fogja. Sándor király elhatározta, hogy a pétervári
leszerelési konferencziára Riszticset küldi el Szer-
bia képviselésére.

A Fashoda-ügy.
(Távirati tudósitások.)

Ez az exótikus kérdés kezd összegomo-
lyodni. Francziaország és Anglia között a Fa-
shoda-kérdés körül az ellentétek mindjobban
kiélesednek és ma különbözö jelentések már
A n g l i á n a k h a d i k é s z ü l ö d é s e i -
r ö l tesznek emlitést. A franczia kormány
meg visszarendelte Fashodába Marchand pa-
rancsnokot. A kérdés további fejleményeire
bizvást kiváncsiak lehetnek Európa diplomatái.

Mai távirataink erröl az ügyröl a kö-
vetkezök:

Köln, november 2.
A "Kölnische Zeitung"-nak táviratozzák Lon-

donból :
A francziákkal való viszály néhány nap

óta nagyon kiélesedett. Komoly politikai kö-
rökben kezdenek már aggódni, hogy a fran-
czia-angol viszály b é k é s e n a l i g l e s z
e l i n t é z h e t ö . A londoni franczia nagy-
követ nem osztja az aggódók véleményét.
Courcel nagykövet kormányához intézett ira-
tában kiemelte, hogy Salisbury legujabban ta-
pasztalható kemény magatartása nem a mi-
nisztertanács határozataira, hanem inkább
arra a befolyásra vezethetö vissza, amelyet a
franczia sárgakönyv megjelenése óta barátad
gyakorolnak rá.

A miniszterelnököt a kabinet tulsulyai
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inkább csak tolja, mint támogatja. Az a meg-
gyözödés, hogy az egész nép áll a kormány
mögött, nem engedi meg, hogy engedékenysé-
get vagy pláne bátortalanságot tanusitson a
kormány Francziaországgal szemben. A leg-
csekélyebb inczidens explózióhoz vezethet.

London, november 2.
A "Daily Graphic" állitólag hivatalos pá-

risi forrásból arról értesül, hogy Baratiert az-
zal a parancscsal küldték Kairóba, hogy Mar-
chand t é r j e n v i s s z a F a s h o d á b a és
onnan kiséröivel v o n u l j o n v i s s z a a
F e 1 s ö - U b a n g i i r á n y á b a n . Hir szerint
meg fogják kérni az egyiptomi kormányt, hogy
csapatokat küldjön ki, amelyek Marchand-t a
visszavonulásban kisérjék. A tárgyalásokat álli-
tólag a Courcel londoni franczia nagykövet
részéröl elöterjesztett javaslatok alapján fog-
ják meginditani.

Az összes angol kikötökböl érkezö táv-
iratok egy valóságos h a j ó r a j n a k m o z -
g ó s i t á s á t j e l e n t i k . Hétszáz tisztet
és tartalékos fedélzeti tisztet meg legénységet
hivtak be a Plymonthba rendelt örhajök le-
génységének kiegészitésére. Porstmouthban lá-
zas tevékenység uralkodik. Vancouverböl jelen-
tik, hogy 7 czirkálóhajó és torpedónaszád áll
készen. Shanghaiból jelentik, hogy az odavaló
angol flotta p a r a n c s o t k a p o t t , h o g y
H o n g k o n g b a m e n j e n . A halifaxi
tengernagy is parancsot kapott, hogy hajóraja
tengerre készen álljon. Afrikában kelet felé
menetelö 3000 franczia senegáli közül hatszáz
Bar el Ghazel elött áll. Harwichban egy
orosz kémet fogtak el, ki az örszemtöl a lö-
portár felöl kérdezösködött.

Hire van, hogy Oroszország Anglia figyel-
mét f e l h i v t a E g y i p t o m n a k m e g -
i g é r t k i ü r i t é s é r e és pedig azzal a köz-
vetlen kérdéssel, hogy mikor szándékozik azt
á brit kormány végrehajtani. Valószinüleg
ezzel függenek össze azoknak a lázas fegyver-
kezéseknek hirei, melyek ma minden brit ki-
kötöböl érkeztek. Egy halifaxi távirat azt
mondja, hogy az ottani hajógyár éjjel-nappal
dolgozik, hogy a munkában levö hajók elké-
szüljenek, hogy m i n d e n p i l l a n a t b a n
t e n g e r r e s z á l l h a s s a n a k . Egy van-
couveri távirat is figyelmet érdemel, amennyi-
ben szintén ily szakadatlan hajógyári munká-
ról beszél, a kanadai Esquimaulthól, ahol hét
angol czirkálóhajó áll indulásra készen.

Páris, november 2.
A lapok tovább is azt hangoztatják, hogy

Fashoda kiüritése lehetetlen. Cornely azonban
ázt mondja a "Figaro"-ban, hogy Fashoda ki-
üritése semmi esetre sem volna Francziaország
megalázása és kifejti, hegy örültség volna
Fashoda kedvéért a czivilizáczió négy sarkát
lángra lobbantani. Yves Guyot azt mondja a
"Siécle"-ben, hogy Marchand nem szándékozik
visszatérni Fashodába.

Vilmos császár Palestinában.
(Távirati tudósitások.)

Zavartalan ünnepségek kozott idözik a
német császár és felesége & Szentföldön. Az
5 erös egyénisége itt sok alkalmat, talál a
megnyilatkozásra és igy mi sem természete-
sebb, hogy n. Vilmos a szent sir környékén is
beszédeket mond, melyekben a vallási érzület
mellett megszólal a német hazafiság hangja is.

Mal távirataink ezek:
Jeruzsálem, november 2.

Kikor a császár és kisérete a templomosok
telepén keresztülvonult, Vilmos császár megkö-
szönte a fogadtatást a templomosoknak, akik —
ugymond — megmutatták, miként kell a német
névnek becsületet és jóhirt szerezni és vadon er-

döket ismét megtermékenyiteni. A császár azután
közölte a württembergi királynak küldött táviratát,
amelyben azt mondja, hogy Haifában, Jaffában és
Jeruzsálemben sok sváb földit talált jó egészség-
ben. A király megbizta öt, hogy adja át nekik
üdvözletéi. Azután ezt mondta a császár:

Ti, akik itt laktok, könnyebben merit-
tek egyre ujabb ösztönzést a jóra, mint mi
többiek. Remélem, hogy Törökországgal
való barátságos viszonyunk, különösen a
szultánnal valo barátságom jövöre is meg
fogja könnyiteni feladatotokat. Ha valame-
lyiteknek oltalmamra van szüksége, itt va-
gyok. Forduljon hozzám, akármilyen vallásu
is, mert a német birodalomnak módjában
van a külföldön lévö polgárainak hathatós
védelmet nyujtani"

A német császári pár a La dormition de la
Sainte Vierge ünnepies birtokbavétele után, hétfön
délután, meglátogatta Dávid sirját, a muzulmánok
legszentebb helyeinek egyikét, azután a coenáculu-
mot és az örmény patriarkátust. Este nagy udvari
ebéd volt a török hatóságok részére. Ma reggel a
császári pár lóháton kirándult az Olajfák-he-
gyére, a Gethsemane-kertbe és Bethániába. Délben
a császár Aurelio pátert, a Szentföld latin örét
fogadta, aki a német Ferencz-rendi szerzetesek ki-
séretében Betlehemre és az Olajfák-hegyére* vo-
natkozó emléktárgyakat és egy igen értékes csá-
szári czimert adott át, amelyet a betlehemi Fe-
rencz-rendi kolostorban készitettek gyöngyházból.
A reggelihez hivatalos volt Schneller páter, aki a
császári párt az Olajfák-hegyére tett kiránduláson
kisérte.

Arra az estélyre, amelyet a császári pár hét-
fön este adott, hivatalos volt a papság és a
Johanita-rend lovagjai, akik a Megváltó-templomá-
nak felszentelésére ide jöttek. A császári sátrak
elött tüzijátékot gyujtottak, amelyhez a szultán
küldte Kostantinápolyból a szükséges szereket. Az
Olajfák-hegyének megtekintése alkalmával a császári
pár egy ideig a Ferencz-rendi kolostor kertjében
idözött, a hol Crescentius vesztfáliai születésü
német páter kalauzolta öket, aki annak idején
részt vett a német-franczia háboruban. Az evangé-
likus, árvaház megtekintésénél Chnellernek, az
árvaház alapitójának özvegye és két fia kalauzolta
a császári párt, amely a nagy intézetnek vala-
mennyi helyiségét megnézte és több elöadást is
meghallgatott. Csaknem két órát töltött a császári
pár az intézetben, aztán visszatért a sátortáborba.

Jeruzsálem, november 2.
Vilmos császár a Szentsir-templomban

tartott istentisztelet alatt táviratot küldött az
orosz czárnak, aki táviratilag köszönte meg a
megemlékezést.

Jeruzsálem, november 2.

Vilmos császár ma a franczia konzult fo-
gadta, azután pedig egy zsidó küldöttség tisztelgett
nála, amely a palesztinai zsidó-kolónia képeit
tartalmazó albumot nyujtotta át. A küldöttség
vezetöjének beszédére azt válaszolta Vilmos csá-
szár, hogy számithatnak jóindulatu érdeklödésére
mindazok á törekvések, amelyek Palesztina mezö-
gazdaságának emelésére irányulnak a török biro-
dalom javára, a szultán szuverenitásának teljes
tiszteletben tartása mellett.

London, november 2.
A császár utazásának további programm-

ját e u r ó p a i b o n y o d a l m a k k ö v e t -
k e z t é b e n m e g v á l t o z t a t t a , Az a
hir, hogy ez a változtatás a roppant forróság
miatt történt, nem felel még a valóságnak.
Vilmos császár Jaffán át egyenesén tengerré
száll, a Jordán felé és a Holt-tengerre nem
megy és csakis Damaskusba utazik. Vissza-
térését november 16-ára tüzte kié

Az igazi ok az, hogy á török rendörség
biztos értesülést szerzett, hogy Jerikóban
s i k e r ü l t h á r o m a n a r c h i s t á n a k
e l r e j t ö z n i e , akik Alexandriából kellö
idöben megugrottak és Jerikóban akarják a
tervezett merényletet végrehajtani.

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, november 2. Chanoine tábornok
tegnap délután az Elyséebe ment és egy órát
töltött Faure elnöknél. A beszélgetés alighanem
a körül forgott, hogy Lockroy, aki ideiglenes
hadügyminiszter volt, vonakodott Chanoinet a
legfelsöbb haditanács tagjává kinevezni.

Du Paty de Clam ismét Párisba érkezett.
A "Courrier du Soir" értesülése szerint

a s e m m i t ö s z é k e l s ö s o r b a n a
v o l t ö t h a d ü g y m i n i s z t e r t f o g j a
k i h a l l g a t n i .

Páris, november 2. Ellentétben a ko-
rábbi jelentésekkel, az hirlik most, hogy
Athalin volt ügyészt, aki most a semmitöszék
tagja, bizták meg a Dreyfus-ügy vizsgálatával.
A hir abból keletkezett, hogy Loew elnök és
Athalin, törvényszéki szolgák kiséretében szál-
litottak át a Dreyfus-iratcsomót a semmitöszék
iktatójába.

Páris, november 2. Judet, a "Petit Journal"
kiadója, aki ellen beszüntették az eljárást abban a
pörben, amelyet Zola ellene hamisitás miatt indi-
tott, most panaszt adott be Zola ellen hamis vá-
daskodás miatt. Judet azonkivül négy lapot is be
fog pörölni rágalmazás miatt.

A vajudó béke.
Pétervár, november 2. A "Novoszti" az Egyesült

Allamoknak a Filippini-szigetekre vonatkozó követe-
léséröl irva, azt mondja, hogy a nagyhatalmak ez
ellen Spanyolországhoz hasonlóan tiltakozhatna'
nak, mert több nagyhatalomnak érdekében áll a
status quo föntartása. Végsö esetben választott bi'
róság utján kellene rendezni a kérdést.

Páris, november 2. A Havas-ügynökségnek
jelentik Cadixból : A "Montserrat" nevü oczeánjáró
gözös tegnap Gibarából" 1408 spanyollal, akiket
visszöhoztak hazájukba, ideérkezett. 98 spanyol
utközben meghalt, A betegek száma meghaladja á
800-at. Az amerikaiak állitólag a nagy betegek el-
szállitását is javasolták, jóllehet állitólag haldoklók
is voltak közöttük.

Washington, november 2. Félhivatalosan
kijelentik, hogy az Egyesült-Államok kormánya
elhatározta, hogy a háboru költségeit, bele-
számitva a jelenlegi és jövendöbeli nyugdija-
kat, az utolsó dollárig ismét be fogja hozni.
A kiadások és a szerzett birtokok értékének
végleges mérlegét illetöleg ázt hiszik, hogy a
Spanyolországnak fizetendö kárpótlás nem
lesz több 25--40 milliónál. Az ellenségeskedés
sék megujulásának lehetöségét közönyösen fo-
gadják, mert azt hiszik, hogy Spanyolország
képtelen Amerikának ártani.

Olasz fegyverkezés.

Róma, november 2. Nagy feltünést kelt»
hogy Fournier admirális Párisba való utazása
elött a B i s a r i a - k i k ö t ö t e n g e r é -
s z e i t v á r a t l a n u l m e g e s k e t t e ,
Olaszországban éjjel-nappal munkálkodnak
azon, hogy a fegyverkezést tökéletesitsék. A
kikötö legénységét szaporitják A bejáratot tor-
pedó-hajók örzik.

Kina.

London, november 2. A Reuter-ügynökség-
nek azt jelentik Vej-Haj-Vejböl, hogy mind a hét
ott veszteglö hadihajót teljesen hadi készenlétben
tartják, A "Victorious" és "Undaunted" nevü pán-
czélos hajók Cse-fu mellett teljés köszén-készlettel
látták el magukat. Ügy mondják, hogy Port-Arthur
mellett nagy orosz hajóraj vesztegel.

Zsidó-telep Oroszországban.

Pétervár, november 2. Ma tették közzé
Günsburg Horác báró besszarábiái birtokán, Dsehad
Abadban létesitendö zsidó földmivelési iskola ala
pitásáról szóló törvényt. Az 500 deszjatinára ter-
jedö birtokot földmiveléssel foglalkozó zsidók le-
telepitése czéljából parcellázzak. A telepesek az
elsö négy esztendöben nem fizetnek adót
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HIREK.
Erzsébet királyné szobra.

(A Hentzi szobor eltávolitása.)
Az Erzsébet királyné szobrának létesité-

sére alakult országos bizottság báró Bánffy
Dezsö elnöklése alatt ma tartotta alakuló ülé-
sét. Ebben az ülésben nevezetes dolog tör-
tént. A miniszterelnök ugyanis bejelentette,
hogy ö felsége a királyné szobrának helyére
nézve külön óhajtást nyilvánitott, mely bizo-
nyára országszerte a legnagyobb lelkesedést
fogja fölkelteni. E hely : — Hentzi szobrának
helye ! (A Hentzi szobor természetesen elkerül
végre a magyarság szeme elöl.) Képzelhetö az
a lelkes hangulat, melylyel a bizottság tagjai
ezt az óhajtást a magukévá tették. A nemzet
egy régi vágya valósul meg ezzel a szerencsés
választással.

Magáról az ülésröl a következö tudósi-
tás szól :

Az Erzsébet királyné emlékének törvény-
be iktatásáról szóló 1898. évi XXX. törvény-
czikk végrehajtása érdekében alakitott orszá-
gos bizottság ma délelött tizenegy órakor tar-
totta alakuló ülését báró Bánffy Dezsö mi-
niszterelnök elnöklésével. Jelen voltak: báró
Atzél Béla, gróf Andrássy Tivadar, gróf Bánffy
György, Benczur Gyula, Beöthy ZsoltT Berze-
viczy Albert, Bubics Zsigmond, gróf Csekonics
Endre, Dedovics György, Gyulai Pál, Halmos Já-
nos, báró Harkányi Frigyes, Hauszmann Alajos,
Jókai Mór, Hock János, gróf Karátsonyi Jenö, gróf
Keglevich István, báró Lipthay Béla, Lotz
Károly, Márkus József, Rákosi Jenö, Ráth
György, Rátkay László, Roskovics Pál. Szinnyey-
Merse" Pál, Steindl Imre, Szilágyi Dezsö és
Tarkovich József, Hazay István dr., miniszteri
segédtitkár, mint jegyzö.

Bánffy Dezsö báró miniszterelnök az
országos bizottságot megalakultnak jelentette
ki. mire következett a minisztertanács javas-
lata alapján elöterjesztett eljárási szabályzat
tárgyalása, amelyet a bizottság általánosságban
és részleteiben elfogadott, a. szükebbkörü végre-
hajtó bizottságba Andrássy Tivadar grófot,
Halmos Jánost, Hauszmann Alajost Keglevich
István grófot, Lotz Károlyt, Rákosi Jenöt és
Szinnyey Merse Pált küldvén ki. Egyuttal je-
lentette a miniszterelnök, hogy e végrehajtó-
bizottság elnökévé a minisztertanács határo-
zata alapján Ráth György, a képzömüvészeti
társulat alelnöke fog kineveztetni.

Az országos bizottság ezután a gyüjtött
összegek nyilvántartásának kérdésével foglal-
kozott s elhatározta, hogy fölhivást fog kibo-
csáttatni, amely szerint minden intézet és
magános, akinél ily összegek vannak, az ellen-
örzés szempontjából az adatokat szolgáltassa
be a miniszterelnökségnek.

Azután a szobor helyének kérdése került
tárgyalás alá.

Bánffy Dezsö báró miniszterelnök elöter-
jesztette, hogy ö f e l s é g é n e k a z a z
óhaja, hogy az Erzsébet-szobor a
budavári Szent György-téren ál-
littassék föl, ahol jelenleg a
Hentzi-szobor áll.

Az országos bizottság az elöterjesztést
egyhangulag és lelkesedéssel tu-
domásul vevén, a szobor helyére nézre
a felséges ur óhaja értelmében határozott.

Az országos bizottság végül utasitotta a
végrehajtó bizottságot, hogy ezen az alapon
tegyen a továbbiakra nézve javaslatot.

November elsejével uj adófizetés nyilt la-

punkra :
Elöfizetési árak:

November hóra 1 Irt 20 kr.
November 1-töl deczember 31-ig 2 frt 4 0 kr.

Kérjük azokat a vidéki tisztelt elöfizetöinket,
kiknek elöfizetése november hó 1-én lejárt, hogy
az elöfizetés megujitásáról Idejekorán gondoskod-
janak, nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

A kiadóhivatal.

Lapunk mai száma 16 oldal

— A király Budapesten. A király ma
este Bécsböl Külön udvari vonaton Budapestre
indul kilenczedfél órakor és holnap, csütörtökön
reggel 5 óra 45 perczkor érkezik ide. Délelött tiz
órakor ö felsége általános kihallgatást ad, dél-
után félhárom órakor pedig Gödöllöre utazik,
ahonnan csak a jövö hétfön ' tér vissza a fö-
városba.

— Személyi hirek. A k i r á l y Bécsben ma
kihallgatáson fogadta Szögyény-Marich berlini nagy-
követet, aki a jövö héten visszatér állomására. —
Apponyi Albert gróf ma este Budapestre érkezett
békési uradalmáról.

— A Bethlen-család gyásza. Gróf Beth-
len Józsefné hosszas betegség után ma délben
hetvenéves korában Budapesten meghalt. A
megboldogultnak elsö férje gróf .Leiningen tá-
bornok volt, ki Aradon tizenkét társával együtt
mártirhalált szenvedett. Mindenki emlékezik
még arra a levélre, melyet a szerencsétlen
tábornok, közvetetlenül kivégeztetése elött,
fiatal nejéhez irt. Évekkel az aradi tragédia
után a tábornok özvegye gróf Bethlen József
hitvese lelt, aki maga is egyik höse volt a
szabadságharcznak. — Az utóbbi hónapokban
eröt vett az agg urnön régi szivbaja és kinos
fuldoklási rohamok gyötörték, ugy, hogy házi-
orvosát, dr. Balogh Tinamért több izben éjjel
kellett elhivatni hozzá. A nyarat még Visegrá-
don töltötte, ahol gyakran meglátogatta öt
Görgei tábornok is. férjének egykori vezére
és fegyvertársa. Néhány nappal ezelött heves
görcsroham lepte meg. mely annyira össze-
törte finom szervezetét, hogy csakhamar ki-
merült és meghalt.

— Politikusok, mint irók. Sehol a világon
sincs annyi kormányválság, mint épen Franczia-
országban. Következéskép ott van a legtöbb ex-
miniszter is. Közülök most egyszerre hárman uj
mesterséget kezdtek : áttértek az irodalomra. Ha-
notaux, a volt külügyminiszter épen most fejezte
be Riehelieu életrajzának harmadik kötetét. Ca-
vaignac belefogott a jelenlegi Németország torté-
netének a megirásába. Rambaud visszatért meg-
kezdett müvéhez, egy általános történelem meg-
irásához, melyet rövidesen már be is akar fejezni.
A franczia kormányok helyzetét tekintve, való-
szinü, hogy a közel jövöben szépen fog szapo-
rodni az exminiszter-irók száma.

— A kapuczinusok sirboltjában. A király
ina reggel leányával, Maria Valéria föherczeg-
növel ellátogatott a kapuczinus-barátok által
örzött családi sirboltba. Nyolcz órakor állott
meg az udvari fogat a kolostor kis mellékaj-
taja elött A páter guardian fogadta a felséges
vendégeket, akik elsö sorban Erzsébet királyné
koporsóját keresték fel. Odaérve mind a ketten
térdenállva buzgóan imádkoztak. Majd Rudolf
trónörökös és Zsófia föherczegasszony koporsójá-
hoz vezette a páter guardian a királyt és leányát
Á magas vendégek még több családtag ko-
porsóját is felkeresték, mindenütt elmondva
egy-egy i m á t Körülbelül fél óráig idözött a
király és a föherczegasszony a kriptában. Az
özvegy trónörökösné. Stefánia föherczegasszony,
leánya Erzsébet föherczegnö kiséretében láto-
gatta meg a családi sirboltot A királyné ko-
porsójára helyeztek koszorut. Egy-egy koszorut
helyeztek a trónörökös koporsójára is.

Az elfogott ujságiró. Hecht Jaroszlávot,
mint lapunknak Bécsböl telefonon mondják, ma
délután a tartományi fötörvényszék határozatára
szabadlábra helyezték. Az eset kissé komplikáló-
dott a mai nap folyamán. Hecht tudvalevöleg pa-
naszt emelt elfogatása ellen. Ma délelött a vizs-
gálóbiró maga elé idézte és tudatta vele, hogy
ellenfele, Gregorig, a védöje dr. Porzer utján meg-
kérte a biróságot, hogy Hechtet Bocsássák szaba-
don. Hecht erre kijelentette, hogy ellenfelének köz-
benjárására nem akar szabadlábra jutni, ha-
nem igen is követeli, hogy a biróság az
ö saját panaszát tárgyalja és ennek alapján adják
neki vissza a szabadságát. Ö szivesen vár addig, a
mig ezt a határozatot meghozzák. Ez a határozat-
hozatal teljesen elmaradt volna, ha Hecht Gregorig
képviselöjének kértére szabadlábra akarta volna
magát helyeztetni. Igy azonban a tartományi fö-

törvényszók ma délután fél három órakor tanács-
kozásra gyült össze és határozata alapján H e c h -
t e t m é g a d é l u t á n f o l y a m á n s z a b a -
d o n b o c s á t o t t á k .

— Földrengés. C a t á n i á b ó l táviratoz-
zák: Ma délelött l l óra 24 perczkor Catániábán
gyönge, Biancavilla és Grannichele községekben
pedig erös földrengést éreztek, amely a lakosságot
nagyon megrémitette.

— Kitüntetés a pestis után. A pestis-vesze-
delem megszünt Bécsben s a király nem feledke-
zett meg azokról, akik a baj elháritásán buzgól-
kodtak. Október 31-én kelt elhatározásával ugyanis
a következö kitüntetéseket rendelte el ö felsége:

Poeck drnak, a pestisesek orvosának a Fe-
rencz József-rend lovagkeresztjét;

Mayer dr. Lloyd-társasági orvosnak a koro-
nás arany érdemkeresztet:

Klimesch drnak, a Ferencz József-kórház
igazgatójának a harmadosztályu vaskorona-rendet;

Friedinger dr. országos közegészségügyi fel-
ügyelönek, Kretz dr. Ferencz József-kórházi pro-
fektornak és Bergernek, az alsó-ausztriai helytar-
tóság fömérnökének a Ferencz József-rend lovag-
keresztjét ;

Dürrnek, a kórház gondnokának a királyi
tanácsosi czimet;

Ghon dr. asszistensnek és Nudera gondnok-
sági hivatalnoknak a koronás arany érdemkeresz-
tet adományozta; néhány jezsuita növérnek pedig,
aki a kórházban ápolóskodik, az Erzsébet-rendjelet
és Erzsébet-érmet adta.

Tegnap reggel értesitette a kabinetiroda: a
kitüntetésröl az alsó-ausztriai helytartóságot, amely
aztán intézkedett, hogy a kórházban készülödjenek
a fogadásra. A kórházi vezetöség erre nyomban
telefonon az ablakhoz rendelte a kitüntetetteket.
Ezek kinyitották az ablakot és olt maradtak. Nem-
sokára megjölt a kiküldött hivatalnok. N é h á n y
m é t e r n y i r e a z a b l a k t ó l megállott és
b e k i á l t o t t . Mayer doktornál például igy :

"Ö exczellencziája az alsó-ausztriai helytartó
nevében közlöm önnel, hogy ö felsége önnek leg-
kegyelmesebben a Ferencz József-rend lovag-
keresztjét adományozta."

Mayer dr. nagyon meg volt lepetve és alig
tudott szóhoz jutni.

— Köszönöm, Köszönöm 1 kiáltott ki az
ablakon.

A hivatalnok erre tovább ment a többi kitün-
tetetthez. Hoheggemél, aki az Erzsébet-érmet kapta,
nem nyitották ki az ablakot, mert rosszul érezte
magát. A király kegyessége valósággal fölvilla-
nyozta a bágyadt, kimerült kórházi embereket.

— Dreyfusról. Jean Hess, a párisi "Matin"
munkatársa folytatja az Ördögszigetröl és Drey-
fusról szóló leirásait. Mikor Dreyfust deportálták,
az ördögszigeti orvosok nem akarták a felelösségét
elvállalni Dreyfus életéért, mert régi májbaja, anó-
miája és az erkölcsi szenvedések nagyon megron-
gálták egészségét. A cayennei parancsnok telegra-
fált Párisba.

— Mit legyek ? Az orvosok nem vállalnak
felelösséget Dreyfus életéért.

— Balzsamoztassa be ha meghal és küldje
vissza a holttestét.

Ezt válaszolták Párisból A gyarmatügyi mi-
niszter aztán megtoldta ezt a táviratot egy levél-
lel, amelyben többek között ez állott:

— Ha meghalna, s ön, mint a többi fegyen-
czeket, öt is a tengerbe dobná táplálékai a czá-
páknak, akadnának olyan hitetlenek, akik azt hirdet-
nék, hogy a halálhire csak mese s hogy mi meg-
szöktettük. Szükséges tehát, hogy a halála esette
bebalzsamoztassa és hazaküldje, h a d d á l l i t -
s u k k i P á r i s b a n k ö z s z e m l é r e . "

Dreyfus azonban legyözte minden betegségét
és nem balt meg. Hogy milyen szigoruan izolálták
a foglyot a külvilágtól, azt a következö apróságok
is bizonyitják. Egyik orvosnak megtiltottak, hogy
egy saját termésü dinnyét elküldjön egy barátja-
nak, meri Deniel, a fogházfelügyelö attól tartott,
hogy Dreyfus belebujt a dinnyébe. — Azokat le-
veliket, amelyeket Dreyfus kapott, egészen meg
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változtatva, átirva kapta meg. A mondatok szó-
rendjét teljesen összeforgatták és egyes kifejezése-
ket is megváltoztattak, nehogy valami titkos mó-
don tiltott dolgokat közöljenek vele. És Dreyfus-
nak mégis sikerült az érdekében megindult moz-
galomról birt kapnia. Ezt bizonyitja egy tengerész-
katona is, akit különféle tárgyakkal a szigetre
küldtek egy hajóról. Mikor ugyanis a katona
partra szállt, egy ör kétségbeesve panaszkodott
neki, hogy Dreyfus elájult és nem tudja, mit csi-
náljon vele, mert nincs semmi orvossága. A ka-
tona erre elövette rumos palaczkját és odament
vele Dreyfushoz. Rövid ideig tartó bedörzsölés
Után sikerült neki öt eszméletre tériteni.

— Jobban van már ? kérdezte a katona.
— Igen, felelt Dreyfus, de sokkal jobban

fogom magamat érezni, ba ezt a poklot elhagyha-
tom. Egészen nyugodt vagyok, hogy nem fogok
mar sokáig itt maradni.

— A román diákok strikeja. A nagyszebeni
"Tribuna" mai esti lapjában egy nagyváradi táv-
iratot közöl, amely szerint a román diákok elha-
tározták, hogy holnap testületileg megjelennek az
elöadásokon.

— Munkások a fökapitánynál. Krecsányi Kál-
mán VIII-ik kerületi kapitány folyton foglalatosko-
dik a munkásokkal. Az utóbbi idöben razziákat
tartott az ipartestületek elött ácsorgó munkások
kozott és számos helynélküli munkást letartózta-
tott. A kapitányság azután azokat, akiknek munka-
könyvük volt, szabadon bocsátotta. Legutóbb a
nyomdászokra került a sor, akik a gyöngytyuk-
utczai Schmidt-féle vendéglö-helyiségben szoktak
összejönni. Ezek között hét nap egymásután tar-
tott razziát. A nyomdászok a rendszeres razziák
megszüntetésének kieszközlése végett ma Rudnay
fökapitánynál jártak, aki elött elpanaszolták baju-
kat. Rudnay megigérte, hogy megvizsgálja az
ügyet és ha a razziák "beszüntetése nem ütközik a
közrendészetbe, azokat a nyomdászok s általában
a munkások ellen beszünteti.

— Magyar ember halála Sziamban. Megirtuk
a minap, hogy a nyár elején Bangkognál a ten-
gerbe fult egy Bernard Gusztáv nevü ember, aki
állitólag budapesti illetöségü volt. A rendörség
meg is állapitotta már, hogy Szöllösi Árminnak
hivják a szerencsétlent, aki a távol idegenben a
tengerbe fult. Szöllösi fegyverneki születésü negy-
vennyolcz éves könyvelö, aki harmincz évvel ez-
elött külföldre ment. Bebarangolta többek közt
Indiát, Kinát, Sziámot, három-négy évvel ezelött
itthon is járt, de ismét utra ment A rendörség
nyomozása eredményéröl értesitette a bangkogi
konzulátust is.

— Ki a legény a csárdában ? Eperjesröl irja
levelezönk: A közeli Pétervágás község legényei
mult vasárnap a falu korcsmájában nagy mulatsá-
got rendeztek. Huzta a czigány s a bort nem is
üvegekböl, hanem kancsókból hajtogatták a szilaj
legények. A mulatság tetöfokát érte, mikor ugy
estefelé a tánczhoz a falu szépei is beállitottak a
korcsmába. De a lányok megjelenése csakhamar
megbontotta a legények eddigi jó egyetértését. Kü-
lönösen Balázs János huszonegyéves legény kötött
bele a többiekbe, mert nem akarta türni, hogy a
szeretöje mással is tánczoljon. Ezen aztán össze-
vesztek és a már részeg legények csakhamar véres
verekedést rögtönöztek, amelynek során több legény
bevert fejjel, letépett ruhával maradt a porondon.
Balázs János, aki legjobban hetvenkedett, olyan
sulyos sebet kapott, hogy nemsokára meghalt. A
verekedö legényeket a csendörök letartóztatták.

— A pestis örültje. Bécsböl jelenti tudósi-
tónk: Tegnapelött éjfélkor a Wallenstein-strasse
lakóit kétségbeesett kiabálás verte föl álmukból.
Ijedten rohantak az ablakokhoz és ekkor utczán
egy férfit láttak, amint föl és alá szaladgált az
utczasoron és torkaszakadtából kiabált:

— Pöcha meghalt és most nekem is meg
kell hallnom.

A rendörök és az arrajárók csillapitani igye-
keztek a pestistöl való félelmében nyilván meg-
örüli embert, de az végre örjöngeni kezdett és.
földhöz vágott mindenkit, aki hozzáközeledett. Végre
is meg kellett kötözni és ugy vitték a legközelebbi
rendörianyára, ahonnan a mentök egy elmegyógy-
intézetbe szállitották. A szerencsétlen huszonnégy

éves fiatal embert Grünberger Emilnek hivják és
egy nagyobb bécsi czég segédje volt. A növérénét
lakott, jö viszonyok között élt és az elött mindig
vidám, jókedvü volt. Mikor elterjedt az elsö pes
tis-eset hire, kedélye hirtelen föltünöen megválto-
zott. Hogy a ragály ellen testét immunizálja, nagy
mennyiségü alkoholt fogyasztott, ami csak siettette
örültségének kitörését.

— Elöadások a muzeumban. A muzeumok-
ban tartandó nyilvános elöadások november 13-án
megkezdödnek. A Nemzeti Muzeumban a régiség-
tudomány köréböl lesz tiz elöadás, még pedig no-
vember 13-ától kezdve január 29-éig, a karácsonyi
és ujévi ünnepeket kivéve minden vasárnapon déli
l l órától 1 óráig. Az elöadások programmja a kö-
vetkezö:

November 13-án Hampel József dr. tart elö-
adást az antik szobrászatról, november 20-án
ugyanennek a befejezése, november 27-én Posta
Béla dr. a Nemzeti Muzeum öskori gyüjteményéröl,
deczember 4-én ugyanennek a befejezése, deczem-
ber 11-én Huzsinszky Bálint dr. az ókori világról
Magyarországon, deczember 18-án ugyanennek a
befejezése, január 8-án Nagy Géza a magyar fegy-
verzet történetéröl, január, 15-én ugyanennek a be-
fejezése, január 22-én Éber László dr. a hazai
szobrászat történetéröl, január 29-én ugyanennek a
befejezése.

Az elöadások látogatására vonatkozó tudni-
valókat a muzeumi igazgatóság közölni fogja.

— Föltaláló gyermekek. Bizonyára már min-
denkinek feltünt, hogy a gyermekek mekkora lele-
ményességgel eszeinek ki ujabb meg ujabb játék-
szereket. És ennek a leleményességnek igen sok és
gyakran óriási jelentöségü találmány köszönhetöé
Igy például a messzelátót is gyermekek találták föl.
Egy hollandi szemüveg-készitö gyermekei ugyanis
egyszer a boltjuk ajtaja elött néhány pohárral ját-
szottak. Két poharat egymásra tettek és azokon
keresztül nézegettek. Ekkor nagy csodálkozásukra;
azt tapasztalták, hogy a poharakon keresztül a
szomszédos templomtorony szélkakasa hozzájuk
olyan közel látszott,, hogy szinte megfoghatták.
A dolgot elmondták az apjuknak, aki a tü-
nemény okát kereste és a teleszkóp nem-
sokára fel volt találva. — A ma haszná-
latban levö petróleumlámpákat egy Argand
nevü szegény svájczi ember találta föl. De az
6 eredeti találmánya nagyon tökéletlen szerszám
volt, mert Argand még nem ismerte a ma hasz-
nálatos lámpa-czilindereket. Ezt az ö kis öcscse
találta föl. Argand ugyanis egy nap az általa szer-
kesztett olajlámpa gyér világánál dolgoztatott, mi-
közben öcscse egy üveggel játszadozott, amelynek a
feneke ki volt törve. A kis fiu azzal mulatott, hogy
az üveghengert a legkülönbözöbb tárgyakra rá-
huzta. Végül az a gondolata támadt, hogy á mé-
csest is lebontja vele. Mihelyt ezt megtette, a
láng megnövekedett és kétszeres erövel világitott.
Ez a dolog nem kerülte el Argand figyelmét és
nehány nap mulva készen volt a czilinderes lámpa,
mely évtizedeken át a legtökéletesebb világitó esz-
köz volt.

— Katonaszökevény betörö. A krakkói rend-
örség nem régen egy gyanus csavargót fogott el,
aki magát Zielinszky Jánosnak és budapesti illetö-
ségünek mondta. A nála talált több ezer forint ér-
tékü ékszert csakugyan Budapeströl lopta. Az ide-
való rendörség ki is deritette, hogy a krakói fog-
lyot Tóth Sándornak hivják, löcsei születésü kö-
mives-segéd,' aki mint katona ötször megszökött
ezredétöl. A nyomozási iratokat a rendörség ma az~
ügyészséghez tette át, amely intézkedett a vesze-
delmes csavargó kiadatása iránt

— öngyilkos ügyvéd. Munkácson — mint
tudósitónk táviratozza — dr. Berkovics Lázár ügy-,
véd föbe lötte magát és meghalt A kiváló ügyvéd
öngyilkossága nagy feltünést és részvétet , keltett
az egész környéken. Berkovics Hosszabb idö óta
ideges fejfájásban szenvedett Ez volt öngyilkossá-
gának oka is.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtöni
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan 1
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol Föraktár:
"Ursits" gyógyszertár, Budapest Rákóczy-tér.

Napirend.
Naptár: Csütörtök, november 3. — Római

kathoikus: Pirmin. - Protestáns: Pirmin. — Görög-
orosz : (oktober 22.) Aberc— Zsidó : Marcheschvan
18 - 'Nap kél 6 Óra 82 perczkor reggel, nyugszik: 4
óra 22 perczkor délután. — Hold kél: 7 óra 51
perczkor este, nyugszik délelött l l óra 13 perczkor.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután
4—5-ig.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
Az iparmüvészeti társulat állandó bazárja

nyitva 9—l-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum : Természetrajzi tára, nyitva

9 - 1 -ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50- krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 51/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

A monte-carloi rabló.
Páris, október 26.

Sokan vannak Ök, de itt csak egyröl lesz
szó, akiröl már jött egy-két ujdonság a lapban.
Meg volt irva, hogy nagy szenzácziója volt a mult
héten Monte-Carlonak: Polovczor Sándor, orosz
államtanácsos és szenátor ellen hallatlanul vak-
merö rablási merényletet követtek el.

Az államtanácsos két hét óta idözött Monte-
Carloban, ahol feleségével együtt a telet szokta
tölteni. Lakása a "Grand Hotel" földszintjén volt,
az egész jobbszárny, mely egy szük mellékutczára
szolgál.

Polovczov és felesége a merényletet megelözö
estén a Cercle des Étrangersben voltak. Az asszony
tiz óra tájban hazament már, a. férj azonban csak
éjfél után egy órakor. Rögtön hálószobájába ment
s a szolgáknak megparancsolta, hogy feküdje-
nek le,

Mikor az államtanácsos ágyába tért s a feje
fölött levö villamos izzólámpát lecsavarta, halk
suttogás hallatszott a szobában, mintha valaki
nagyon óvatosan mozogna. Polovczov rögtön föl-
csavarta a lámpát és nagy rémületére egy férfit
látott 'maga elött, aki kezében szorongatta azt a ka-
zettát, amelyben ö minden készpénzét és feleségé-
nek ékszereit tartotta. A rabló nem engedett idöt
a szenátornak, hogy segitségért kiáltson. Odaugrott
hozzá és ébenfa-botjával olyan erösen ütötte né-
hányszor fejbe, hogy az államtanácsost elboritotta
a vér s a hot is kettétört.

Polovczov védekezett, ahogy tudott és tusa-
kodás közben sikerült neki támadójának kisujj át
megharapni. A rabló felorditott fájdalmában. Ezt
a pillanatot fölhasználta az államtanácsos és rá-
kiáltott :

— Ha a pénzemet akarja, vigye el, csak
hagyjon békében!

A támadó erre hóna alá kapta a kazettát s
az ablakon át elmenekült. Polovczov rögtön föllár-
mázta a cselédséget; mivel a rabló botja sulyos
sebeket ejtett rajta, bevitték felesége hálószobájába.
Orvost is hivattak, aki konstatálta, hogy a fején
több mély seb van.

Még azon az éjszakán megjelent Polovczov
lakásán a rendörbiztos, az ügyész és a vizsgáló-
biró. Reggelig kutatták a parkban és a hotel-épü-
letben a rabló nyomát — de hiába. Ellenben meg-
találták a kertben a dobozt. Pénz nem volt benne,
az ékszerekböl azonban semmi sem hiányzott.

A kazettában az államtanácsos jelentése sze-
rint, a következö értékek voltak :

60.000 frank franczia bankjegyekben,
8000 lira olasz papirpénz,
30.000 frank értékü ékszer.
A monte-carlói rendörség kora hajnalban

táviratozott az összes határállomásokra, Dél-Fran-
cziaország összes kikötöibe és természetesen Pá-
risba is. A vakmerö ember ennélfogva nem mene-
külhetett e l : mert ö Monte-Carloból gyalog a
tizenégy mértföldnyire fekvö Beaulieube ment, ahol
fölszállt az expressvonatra és Párisba utazott.

Hamard, a párisi rendörség fönöke nagy fo-
gadtatást készitett elö a rablónak a déli vasuti
pályaudvarban. Mikor az féltizkor délelött a nizzai
expreszszel berobogott a perronra, számtalan de-
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tektiv várt rája. Személyleirása meg volt nagyjá-
ban : az államtanácsos emlékezett rá.

Egyszerre kiugrik egyik kocsiból egy gyanus
fiatal ember. Hamard odamegy hozzá és fölszólitja :

— Huzza le a keztyüjét!
A megszólitott erre nyugodtan, söt szemte-

lenül igy szülött:
— Ah, ön a kezemen levö harapást akarja

látni ? Igen, ón vagyok az, akit keres. A hatvan-
ezer frank itt van a zsebemben. Többet ne kérdez-
zen tölem !

A rablót erre közrefogta nehány rendör és
bevitte a prefekturára, ahol kikutatták a zsebeit.
Találtak nála uegyvenháromezer frank franczia és
hétezerötszáz lira olasz pénzt. A hiányzó tizenhét-
ezerötszáz frankról nem akar tudni.

Ujjam szebbnél-szebb gyürük csillogtak. Az
egyikröl megkérdezi a rendörbiztos :

— Honnan szerezte ezt ?
— Valamennyit Gurko tábornoktól, a néhai

varsói kormányzótól loptam. Nevem Ivanov János.
Többet nem vallott. Az államtanácsos ma

már jobban érzi magát és fogadhatja nagyszámu
vendégeit. Legutóbb Kuropatkin orosz hadügy-
miniszter is meglátogatta.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Operaház. A magyar királyi Operaházban a

"Walkür"- elöadását már két izben el kellett ha-
lasztani. Azért a szombati elöadás feltétlen biz-
tositása végett az igazgatóság Brunhilde szerepé-
nek személyesitésére felkérte Szilágyi Bellát, aki a
szerepet 1889-ben itt kreálta. A müvésznö a fel-
szólitást elfogadta és szombaton fellép a "Wal-
kür"-ben. Kilátás van arra is, hogy a szezon to-
vábbi folyamán még néhány kiválóbb szerepében
vendégszerepelni fog.

* Bibliás asszony. A Népszinházban .pénteken
lesz a bemutató elöadása Roger operettejének, a
"Bibliás asszony-nak. A darab jelmezes föpró-
bája holnap, csütörtökön délelött 10 órakor lesz.

* A Vigszinház ujdonsága. A Vigszinház leg-
közelebbi ujdonsága Thury Zoltánnak ".Katonák"
czimü háromfelvonásos szinmüve lesz. A da-
rabböi ma tartották az elsö próbát, amelyen a
szerzö is jelen volt

* Filharmoniai hangverseny. A filharmoniai-
társaság vezetösége ugy Erkel Sándor, mint Rich-
ter János óhajára uj szerkezetü dobogót szándé-
kozik alkalmazni. Már a 9-iki elsö hangversenyen,
melyet Erkel Sándor vezénylete alatt Schmedes
Erik közremüködésével rendeznek, látható lesz az
uj dobogó. Ezen a pódiumon a hegedüsöket lépcsö-
zetesen helyezik el. Az uj berendezés a bécsi
mintára készült és az a rendeltetése, hogy az egyes
hegedük jobban érvényesülhessenek.

* Feszty-kiállitás a mücsarnokban. Szombaton,
november 5-én külön kiállitás nyilik meg a mü-
csarnokban Feszty Árpád képeiböl. Feszty ugyanis
két történelmi képet fejezett be mostanában,
"Zoltán eljegyzéséit és "A bánhidi csatá"-t. E
két nagyobb képen kivül Fesztynek több szinváz-
lata és tizenhárom aquarellje is ki lesz állitva,
amelyeket nagy képeihez elözetesen festett.

* A pozsonyi szinészet. Sok panasznak, sok
sérelemnak volt a tárgya már, hogy Pozsonyban
még mindig a német szinészet járja. A magyar
szinész csak akkor* vonulhat be a pozsonyi muzsa-
templomba, amikor már vége van a tulajdonképeni
szezonnak. Azok a szerzödések, amelyeket a po-
zsonyi városi tanács a magyar és a német szin-
igazgatókkal hat év elött kötött, nemsokára lejár-
nak és ujra felmerül az a kérdés, vajjon ezután
ne legyen-e t e l j e s e n magyar Pozsony városa
szinészete ? Az ottani Toldy-kör ebböl az alkalom-
ból memorandumot nyujtott be a városi képvi-
selötestülethez, amelyben erélyesen kiemeli annak
a szükségét, hogy Pozsony kulturája végre magyar
legyen és a "Városi szinház"-ban ne játszhasson
más, csak magyar társulat. A mi nézetünk is az,
hogy e jogos kérelemnek végre eleget kellene
tenni, mert hiszen ha lassan is, mégis csak fogy-
nak talán a Kraxelhuber Tóbiások.

Wlassics a müvészi izlésért
A közoktatásügyi miniszter, mint tudjuk,

rajta van, hogy a tanuló ifjuságban a müvészi
izlést nevelje. A napokban érdeme szerint
méltányoltuk ezt az ideát és örülünk, hogy
megvalósitása nem késett sokáig. A miniszter
ugyanis most a Budapesten levö felsöbb állami
tanintézetekhez (középiskolákhoz, polgári, ke-
reskedelmi és felsöbb leányiskolákhoz stb.)
rendeletet intézett, amelyben megjelöli az
utat arra, hogy az ifjuságban a müvészet sze-
retete megcsirázzék.

A miniszternek természetesen gondja lesz
arra, hogy a müvészet kultuszát tanulja meg
az e g é s z o r s z á g fiatalsága és ennél-
fogva a vidéki iskoláknak fog szólani egy ké-
söbbi rendelet, amelylyel most foglalkoznak a
minisztériumban.

A budapesti iskolákhoz intézett rendelet
igy hangzik:

"Meggyözödtem arról, hogy a M a g y a r
N e m z e t i M u z e u m régiségtárát, néprajzi
gyüjtöményét és képtárát, valamint az Országos
Képtárt sem látogatják a középiskolai tanulók oly
gyakran, amint azt az iskola czéljai s a közmüve-
lödés érdekei megkivánnák; vagy amennyiben fel-
keresik is e gyüjteményeket, ismeretkörüket tági-
tániok s a kiállitott tárgyakon Izlésükét nemesi-
teniök, kellö vezetés hiánya miatt, ritkán van al-
kalmuk. A Magyar Nemzeti Muzeum régiségtárának
bemutatása a szemléltetö eszközök hiányával
küzdö történettanárainknak nemcsak 'arra adhat
alkalmat, hogy eredeti történeti emlékekhez füz-
hessék a tanitásnak egyes szakait s ' a köz-
vetetlen szemléltetés erejével keltsék fel nö-
vendékeikben a hazafias kegyelet és lelkesedós
érzéseit, hanem már a régiség varázsánál fogva is
érdeklö szép formák s a formákhoz alkalmazkodó
diszitések czéltudatos szemléltetése révén észrevét-
lenül szoktatja az ifju fogékony lelkét a müvészi
megoldásnak tiszteletéhez s emeli gondolatait és
érzéseit lassankint a szépérzéknek magasabb szin-
vonalára. A néprajzi gyüjtemény nemcsak a föld-
rajzi és történeti oktatáshoz fog becses adalékokat
szolgáltatni, hanem ifjuságunkat meggyözheti arról,
hogy a legösibb és a legprimitivebb népet is min-
denkor az emberi léleknek a szépség felé törekvö
ösztöne vezette arra, hogy használati tárgyainak
alakját a gyakorlati czél mellett ugy formálja meg,
hogy kedélyét és izlését is kielégitse. Alkalom
nyilik itt fajunk természetes szépérzékének kieme-
lése mellett lépten-nyomon utalni arra, hogy ez a
nemzet rászületett a müvészetre, melynek felvirág-
zása, ha késett is a történelmi nehéz körülmények
miatt, de ma már lendületben van.

Az ujabb korok magasabb irányu fejlödésé-
nek megértetése végett aztán az i p a r m ü v é -
s z e t i m u z e u m b a kell vinni a növendéket. A
Nemzeti Muzeum archeologiai osztálya, mely a
pannoniai régiségeket foglalja magában, nemcsak
az ókori történelmi és a latin irodalmi tanitás
szempontjából fontos, hanem abból a szempontból
is, hogy a római császári kor müiparában kifeje-
zésre jutó müveltséget ismerteti meg a tanulóval,
a görög plasztikai gyüjtemény pedig legalább né-
mileg megközelithetö képet adhat a tanulónak az
alaki szépség arnaz alkotásairól, melyeket az a
kor szinte eszményi tökéletességben hozott létre.

Megismervén az ókor müvészi felfogásának
szellemét, a kincsleletek, köemlékek, fegyverzetek
és érmek ismertetése révén a népvándorlás, hon-
foglalás korán át fokozatos egymásutánban lehet át-
vezetni a tanalót a mai állapotokhoz.

Az o r s z á g o s k é p t á r fogalmat nyujt a
a különbözö nemzetek müvészeti korsza-

kairól, mig a Nemzeti Muzeum képtára az ujabb
idök müvészetét tárja fel.

A muzeumok mellett a müvészeti érzéknek
leghatalmasabb nevelö eszközei a t á r l a t o k , A
jól kiválasztott mütárgyakból álló kiállitások ugyanis
összehasonlitásokra nyujtanak alkalmat s jó veze-
tés mellett nemcsak felébreszthetik, de irányozhat-
ják is a növendék müvészi izlését.

A szép felismerésére vezetö érzéknek fel-

ébresztése és kimüvelése, a müvészi alkotátok
önzetlen tiszteletének kifejlesztése oly paedagogiai
feladatok, melyekröl a középiskola minden lehetö
eszköz felhasználásával köteles gondoskodni. Végül,
hogy a müvészi alkotás módjairól is fogalmuk
legyen a tanulóknak, idönkint s mintegy jutalom-
képen a legkiválóbbakat el lehet vezetni egyes
kiválóbb f e s t ö - és z o b r á s z - m ü t e r -
m e k b e , mely látogatásokra való engedély lei-
eszközléséért müvészeti ügyosztályomhoz kell for-
dulni.

Nyilvánvaló, hogy mindezen látogatások csakis
akkor lehelnek az izlés fejlesztése szempontjából
valóban gyümölcsözök, ha — miként fönnebb érin-
tém — tanári szakértö vezetés mellett mennek
végbe. A czél nélkül való felületes nézés, melynek
irányadó szempontjai nincsenek s amely inkább a
rikitót, a feltünöt, szembeötlöt, vagy a kuriózumo-
kat keresi, az izlés megrontására vagy legalább is
megtévesztésére vezethet; hogy a tanuló valóban
okuljon és nemesbüljön, a látásban iskolázott szem
gondosságára és a legszebbet méltatni tudó éret-
tebb itélet irányitására van szükség.

Felhivom czimedet, hogy buzditsa minden
alkalommal a tankerületien levö középiskolák ta-
nárait, hogy a közgyüjteményeket, különösen pedig
a Magyar Nemzeti Muzeum képtárát, régiségtárát
és néprajzi osztályát, az országos képtárt, az ipar-
müvészeti muzeumot, valamint a képzömüvészeti
és iparmüvészeti kiállitásukat is, lehetöleg gyakran
látogassák tanitványaikkal és e gyüjteményeknek
az ismeretkör kiszélesitése és az izlés nemesitése
szempontjából való ismertetése közben különösén
a nemzeti, a fajbeli müveltség szempontjainak ki-
domboritására törekedjenek.

Egyuttal teljes igyekezettel legyenek rajta a
tanárok, hogy az önképzökörök, mint olyanok, a
müvészeti és iparmüvészeti, valamint müvészét-
történeti dolgozatok szokásba hozatalára is figyel-
met forditsanak, s a z o r s z á g o s m a g y a r
k é p z ö m ü v é s z e t i t á r s u l a t , valamint
az o r s z á g o s m a g y a r i p a r m ü v é s z e t i ,
t á r s u l a t tagjai közé belépjenek, ami által mind-
azon kedvezményekben részesülhetnek, melyeket e
társulatok a hazai müvészet érdekeinek szempont-
jából tagjaiknak évröl-évre nyujtanak.

Nem hangsulyozhatom eléggé, hogy a müvé-
szeti érzék ily módokon való gondos, szeretetteljes
nevelésének mily nagy fontosságot tulajdonitok s
különösen közmüveltségünk szellemének mily nagy-
foku nemesbülését várom attól, ha az iskolának
ezen az utón sikerülni fog az ifjuságban a müvé-
szetek iránt öszinte vonzalmat ébreszteni és izlé-
süket abban az irányban fejleszteni, mely az idea-
lizmus tiszta felfogásához, s e réven az egyéniség
megalakulásához vezet.

Az iskolák ily irányu buzgólkodását éber
figyelemmel fogom kisérni.

Budapesten, 1893. november 1.
W l a s s i c s s. k.

FÖVÁROS.
(Bezárják az iskolákat.) A kanyaró és a vör-

heny néhány hét óta félelmetesen terjed és pusztit
a föváros iskoláiban. A polgári iskolákban még
nem nagy a baj, de a népiskolákban, óvodákban
rendkivül sok a beteg gyermek, különösen a Teréz-
az Erzsébet- és a Józsefvárosban. A Rock Szilárd-
utczában levö elemi iskolát november közepéig, a
Wesselényi-utczait november tizedikéig, a dohány-
utczai népiskola egyik osztályát november tizen-
kettedikéig már be is zárták s a jövö héten, ha a
járvány azontul is terjed, v a l a m e n n y i n é p i s -
k o l á t b e z á r j á k mind a három kerületben.

(Ellenörzési szemlék.) A közös hadseregbei
szabadságolt és tartalékos legénység ellenörzési
szemléje, mely október 8 án kezdödött a föváros-
ban, november 7-én végzödik. Akik a szemléröl
bármely okból elmaradtak, kötelesek megjelenni az
utóellenörzési szemlén, mely november 21-töl no-
vember 28-ikáig tart. A honvéd föellenörzési szem-
lék a fövárosban holnap végzödnek és az utóellen-
örzési szemlék november 17-ikétöl november 27-igi
tartanak, .
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Az agyonszavazott kölcsön.
(A föváros rendkivüli közgyülése.)

Sartory Pálék ma mulatós kedvükben voltak.
Mivel folyton bántják öket, hogy mindig határoz-
nak valamit és mindent rosszul határoznak, kap-
ták magukat ma és nem határoztak semmit. Meg-
próbálják, hátha igy nagyobb örömet szereznek a
fövárosnak.

A tizmilliós kövezési kölcsönröl volt szö,
amelynek tárgyalását már a legutóbbi rendes köz-
gyülésen megkezdték. Akkor ugy állapodtak meg,
hogy a tárgy, fontossága miatt, r e n d k i v ü l i
közgyülést érdemel, azért halasztották a döntést
mára. A rendkivül fontos kérdés megoldására azon-
ban a köztörvényhatóság tagjai közül csak minden
negyedik tartotta az eljövetelt czélirányosnak.

Akik egybegyültek, majd három órán ke-
resztül vitatkoztak, azután pedig háromszoros név-
szerinti és egy felállással való szavazás segedel-
mével e l e j t e t t e k m i n d e n j a v a s -
l a t o t .

Bevezetésképen Kasics Péter ma is interpel-
lált a miatt, hogy Budán, föképen a külsö ré-
szekben, nincs elég lámpa.

— Járjanak haza korábban! kiáltott va-
laki közbe.

Halmos János polgármester mindent meg-
igért. Még világosságot is igért. Lámpát is igért.

— Minek? Hogy ellopják? Hol a fedezet?
Három lámpa is pénz! Ilyen kedélyes megjegyzé-
sekkel mulattatták egymást a városatyák, miköz-
ben Nagy Dezsö lelke egész melegével ajánlgatta,
hogy a következö tiz esztendö elkerülhetetlen nagy
kövezési munkáira tizmilliós külön függö köl-
csönt vétessenek fel a fövárossal.

Polónyi Géza ezt a nagy kölcsönt azért nem
tartaná czélszerünek, mert ennek törlesztése föl-
tétlenül adóemelést vonna maga után. Csináltassa
meg a föváros egyelöre három millió forinton azo-
kat a kövezéseket, amikre nézve a kormánynyal
szerzödést kötött, a váczi-utat és a rakódó-parto-
kat, a többit pedig hagyja késöbbre, a rendes jö-
vedelmek terhére. A három milliót pedig vegye föl
az ötvenmilliós kölcsönböl. Hogy a visszatérités
miképen történjék, arra nézve tegyen majd javas-
latot a föszámvevö.

Heltai Ferencz mindenekelött szemére veti
a fövárosnak, hogy ösidöktöl fogva kölcsönböl fe-
dezte azokat a kiadásokat is, amelyeket rendes
bevételekböl kellett volna fizetnie. Ez a Lampl
Hugo föszámvevö pénzügyi politikája. A most pro-
grammba vett nagy kövezési munkák egyré-
szére már tiz évvel ezelött felvette a függö
kölcsönt és összesen egyetlenegy utvonalat
köveztet ki rajta. Rátér ezután a mostani tizmilliós
kölcsön kérdésére. Akár az ötvenmillióból vennék,
akár külön kötnék meg a kölcsönt valamely pénz-
csoporttal, mindenképen nagy teher volna ez az
utódokra, és a visszafizetés esztendöröl esztendöre
óriási mértékben növekedö kötelezettséget varrna a
föváros nyakába. Rég mondotta már, hogy a ható-
ság rendelkezésére álló pénzforrásokból nem futják
a kiadások s az adót emelni kell. Nemsokára is-
mét aktuálissá válik cz a kérdés. Ázt javasolja,
amit a tanács is ajánlott, hogy a tiz évre szüksé-
ges kövezési munkák egy-egy esztendöre való rész-
leteit mindig a budget-tárgyalásnál beszéljék meg,
és a költséget vegyék a r e n d e s k ö l t s é g -
v e t é s b e , az elsö évre szükséges egymillió hat-
százharminczezer forintot már a jövö esztendei
budgetbe.

Herzog Péter, Gööz József és Kasics Péter
szólottak ezután. Kasics Péter oltalmába vette Lampl
Hugói, mivelhogy a föváros pénzügyeinek az in-
tézésénél köztudomás szerint nemcsak a föszám-
vevöt kérdezik meg, hanem azt a tisztelt köztör-
vényhatósági bizottságot is, amelynek Heltai is
tagja. Ez a közgyülés olyan, hogy minden órában
más határozatot hozathatnak vele. A kölcsönnel pe-
dig nem foglalkozik, mint ahogy nem foglalkozott
itt azzal ma érdemlegesen senki.

Halmos János polgármester beszélt még a
szóban forgó közmunkák költségének fedezetéröl
és következett a döntés. Huszonötezer forintnál

nagyobb kölcsönröl lévén szó, névszerint kellett
s z a v a z n i .

Négy javaslat volt a közgyülés asztalán:
Az elsö volt a tanácsé és á pénzügyi és gaz-

dasági bizottságé : Osszák fel a tizéves munkapro-
grammot megfelelö tiz részre, az évröl-évre tervbe vett
kövezést tárgyalják le a budget kapcsán, a költséget
fedezzék a rendes jövedelmekböl, a költségvetés ter-
hére és a jövö évi munkarészletre vegyenek föl egy
millió hatszázharminczezer forintot.

Hatvannyolcz városatya szavazott a javaslat
mellett, n y o 1 c z v a n k e t t ö e l l e n e . Ezek
között volt Kun Gyula és Vossits Károly tanács-
nok is.

Következett a második javaslat: a középi-
tési bizottságé, a tiz milliónak az ötven milliós
kölcsönböl elölegképen, kamat nélkül, husz évre
való fölvétele.

Huszonkilencz szavazott mallette, nyolczvanöt
ellene.

A harmadik propoziczió halasztás volt. Ehhez
felállással is szavazhattak. Sámuel Lázár inditvá-
nyozta, még a legutóbbi közgyülésen, hogy a tiz?
milliós kölcsön fedezetére uj javaslatok tétessenek
a tanácscsal.

Harminczöten szavazták meg, negyvenegy
ellene szavazott.

Végül Polónyi javaslatán volt a sor: a
három milliós kölcsönön, amely pusztán a szerzö-
désben kikötött kövezésre szolgálna.

Itt harmincznégy szavazott ötvenhét ellen s
igy ezt is mellözték.

A föpolgármester pedig általános kaczagás
között hirdette ki, hogy a tisztelt közgyülés s e m -
m i t s e m h a t á r o z o t t s mivel az idö
nyolczra jár, a tárgyalást berekeszti.

VIDÉK.
(Egyházkerület! közgyülés.) A tiszántuli evan-

gelikus-református egyházkerület Debreczenben ma
réggel kilencz órakor kezdette meg öszi közgyülé-
sét a világi s egyházi tagok nagyszámu érdeklö-
dése mellett. A gyülésre többek között megjelentek
Tisza Kálmán ösz generális, gróf Tisza István,
Szunyogh Szabolcs az uj kerületi tanácsbiró, Thaly
Kálmán, Izsák Dezsö szatmármegyei gondnok,
Ritvók Zsigmond biharmegyei gondnok, Puky
Gyula, György Endre, Ujfalussy Béla tanács-
birák, Fráter Barna.. Hajnal István, az összes
esperesek stb. Az ülésen gróf Degenfeld József
föispán egyházkerületi fögondnok és Kiss Áron
püspök voltak az elnökök. A gyülést Kiss Áron
püspök rövid imával nyitotta meg, ezután
megható szavakban emlékezett meg Erzsébet
királyné gyászos elhunytáról. Zsigmond Sándor
föjegyzö felolvassa a királyhoz intézendö részvét-
feliratot, amelyet a közgyülés el is fogadott és a
királyné szobrára háromszáz forintot szavazott
meg. Elhatározták ezután az egyházkerület nevé-
ben, hogy Szilágyi Dezsö dunamelléki fögondno-
kot üdvözlik. Tudomásul vették Domahidy Elemér
egyházmegyei gondnokká és Szunyogh Szabolcsnak
egyházkerületi tanácsbiróvá történt megválasztá-
sát. Szunyogh Szabolcs az esküt nyomban le is tette.
Sajnálattal vették dr. Farkas Antalnak a föjegyzöi
és Tóth Sámuel tanárnak, az egyháznál viselt tiszt-
ségéröl való lemondását tudomásul. Elfogadták az
egyházmegyei és kerületi tisztviselökre adott sza-
vazatok kellékeiröl szóló szabályrendeletet s tudo-
másul vették a tanitói fizetések kiegészitéséröl s a
tanitói korpótlékról való jelentéseket. A korpótlékot
nem nyert egyházak felterjesztésénél élénkebb vita
volt, melyben részt vettek Tisza Kálmán is, to-
vábbá Ritoók Zsigmond, Széll Kálmán és a kor-
pótlékot nem nyert egyházak érdekében ujabb fel-
terjesztést intéznek a miniszterhez. Zsigmond Sándor
olvasta ezután fel az Andaházy-Szilágyi intézet
mult évi müködéséröl, számadásairól szóló jelen-
tését, amelyet több felszólalás után tudomásul vet-
tek, végül a debreczeni kollegium apróbb ügyeit
tárgyalták le.

* (Népkönyvtárak Békés vármegyében.) Da-
rányi földmivelésügyi miniszter kezdeményezésére
Békésmegye községeiben még e hónap folyamán
h a r m i n c z h á r o m népkönyvtár létesül. A

népkönyvtárakat a megyei közmivelödési egylet
helyi bizottságai fogják kezelni. Berendezési költ-
ségeiket a földmivelésügyi miniszter utalványozza.
Ez év folyamán még több vármegye is kap nép-
könyvtárakat.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az altató szer. A köznép, daczára a szo-

moru tapasztalatoknak, rendesen a mákot hasz-
nálja a csecsemök altató szeréül. Igy cselekedett
Gyuricsek Paula varrónö is, aki husznapos Anna
nevü leánykájának, mert aludni nem akart, meg-
fözött teában egy mákfejet. Amint bevette a kis
leány a kotyvalékot, elaludt s csak másnap este
ébredt fel. Az ébredés azonban szomoru volt, a
gyermeket fuldokló hörgés fogta el s röviddel rá
meghalt. Az anya orvoshoz futott, de az már nem
segithetett a kis haldoklón. A törvényszék dr. Ba-
konyi Kálmán elnöklése mellett, gondatlanságból
okozott emberölés miatt vonta ma felelösségre
Gyuricsek Paulát. Meghallgatták Felletár országos
vegyészt, aki kijelentette, hogy a holttestben mák-
mérgezés tüneteit találta. Minthogy azonban az
orvosszakértök véleménye az volt, hogy a csecsemö
hörghurutban szenvedett és lehet, hogy ez a be-
tegség okozta a gyermek halálát, a törvényszék
Gyuricsek Paulát felmentette.

= A miniszter unokaöcscse. A kuria csak
a minap fejezte be itélettel azt a bünpört, mely az
eleméri vérengzés nyomán támadt. A zendüléskor
tudvalevöleg két csendört agyonvertek, viszont a
csendörök is agyonlöttek két munkást. Most a pör-
nek szenzácziós folytatása akadt. A háboruság ab-
ból támadt volt, hogy az eleméri nép nem akarta
a község legelöin keresztülbocsátani a Löwi Ignácz
gépeit, aki ott a közelben báró Dániel Ernö mi-
niszter anyjának, özvegy Dániel Augusztának négy-
ezer holdas birtokát bérli. A bérlö panasza folytán
aztán Dániel Ferencz, a járás fiatal föszolgabirája,
elöbb ráparancsolt a községbeliekre, majd a csend-
öröket küldte a helyszinére. Most, hogy a bünpört
befejezték, a nagybecskereki ügyészség vezetöje,
dr. Góth Ferencz vádat emelt Dániel föszolgabiró
ellen is hivatalos hatalommal való visszaélés czi-
mén s a törvényszék el is rendelte ellene a bün-
yizsgálatot. Érthetö, hogy a miniszter unokaöcscse
ellen hozott határozat, amióta köztudomásuvá lett,
Torontálmegyében nagy feltünést kelt

= Egy szocziálista izgató. Az adai szocziá-
listák vezére, Szivacski Gyula, már több izben ke-
rült izgatás miatt az esküdtek elé. Legutóbb a
szegedi esküdtszék ujból elitélte. A szocziálisták
valamelyik szakközlönyében izgató czikket irt és
az esküdtek megint kimondták reá a vétkest, mire
a sajtóbiróság két hónapi államfogházra itélte a
szocziálista agitátort. A vádlott semmiségi panasz-
szal élt, amelyet a királyi kuria ma elvetett.

— Várkonyi sajtópörei. Várkonyi István sajtó-
pöreiben holnap, csütörtökön, délután három óra-
kor kezdödik meg az esküdtszéki tárgyalás. A
budapesti föügyészség több sajtóvétséggel vádolja
Várkonyit és társait, köztük Schmidt Jenö dr. is.
Várkonyit Eötvös Károly országgyülési képviselö
védi. Az egyik vádlevélben egyedül Várkonyi István
van vádolva osztálygyülöletre és a papság ellen
való izgatással. Ezért elvállalta a felelösséget. Egy
másik vádlevélbén Várkonyi István budapesti és
ifjabb Várkonyi István czeglédi lakosokat vádolják
osztálygyülöletre való izgatással. A czikkét a czeg-
lédi Várkonyi irta, de a vádlevél szerint a buda-
pesti Várkonyi István is módositott rajta. Az utóbbi
e tekintetben nem vállalja el a felelösséget.

Egy további vádlevélben Schmidt Jenöt, a,
budapesti Várkonyi Istvánt és a czeglédi Várkonyit
vádolják osztálygyülöletre való izgatással. Az egész
czikket Schmidt dr. irta, a két Várkonyi csak egyes
szavakat módositott benne. Schmidt elvállalja érte
a felelösséget, Várkonyiék nem.

Egy negyedik vádlevél egyedül Várkonyi
Istvánt vádolja rágalmazással. A czikket Boross
István köröstarcsai lakos irta, el is vállalja érte a
felelösséget, viszont Várkonyi nem vállalja el. A
vádlevél azonban azt állitja, hogy Boross a czikket
nem irhatta s ez alapon egyedül Várkonyit terheli
érte a felelösség. Az 57280. számu vádlevélben
szintén egyedül Várkonyit vádolják izgatással, noha
a czikket Boross irta érte a felelösséget el is
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vállalta. Az 57281. számu vádlevél szintén Vár-
konyi ellen szól, s öt nyilvános becsületsértéssel
vádolja. A czikk irójának Kelemen László jelente-
tett be, aki azonban a felelösséget nem vállalta el.
Végül az 51864. számu vádlevélben egyedül dr.
Schmidt Jenö ellen emelnek vádat. Az inkriminált
lap a Schmidt "Állam nélkül" czimü lapja. A többi
czikk mind a Várkonyi "Földmivelö" czimü lap-
jában jelent meg. Dr. Schmidt ellen két vád emel-
tetvén, két védöt is fog a tárgyaláson szerepeltetni :
dr. Neuschloss Tivadar és dr. Pártos Béla fövárosi
ügyvédeket. Elnökölni Zsitvay Leó fog, a föügyész-
ség képviseletében dr. Geguss Gusztáv, királyi fö-
ügyészhelyettes jelenik meg.

= A fátyolos hölgy. A mult év tavaszán egy
elegánsan öltözött fátyolos nö nyitott be Grünber-
ger Simon váczi-utczai ékszerészhez. A kezén egy
hatesztendös élénk kis leánykát vezetett, aki tágra-
nyitott szemekkel nézte a sok csillogó ékszert.

— Egy medaillont szeretnék venni — szólt
a nö — mutasson egynéhányat.

Az ékszerész kirakta egész medaillon-kész-
letét az asztalra s miközben a nö keresgélt kö-
zöttük, az üzlet egyik segédje észrevette, hogy a
kis leányka hirtelen egy drága medaillont csusz-
tatott a zsebébe. A segéd erre figyelmeztette fönö-
két s amikor közelebb jött a lefátyolozott hölgy-
höz, tüstént eszébe jutott, hogy egy hónappal az-
elött az elegáns vevö ott járt már náluk az üzlet-
ben, ugyancsak a kis leánykával s eltávozásuk
után nyomtalanul eltünt egy nöi aranyóra- Azon-
nal rendört hivtak, aki a hölgyet a fökapitányság-
hoz vez«tte. Ut azután kitünt, hogy a letartóztatott
nö nem más, mint Gál Lászlóné, aki fiatal életé-
nek három legszebb esztendejét Mária-Nosztrában
töltötte. A budapesti büntetö törvényszéknél meg-
tartott végtárgyaláson a védö azzal érvelt, hogy
semmivel sincs igazolva, hogy Gál Lászlóné a kis
leánykát, aki különben a sógornéjának a gyermeke,
tolvajlásra tanitotta volna. A törvényszék azonban
notorius tolvajt látott a vádlottnöben és három évi
fegyházzal sujtotta. A királyi itélötábla helyben-
hagyta az elsöbiróság itéletét, a királyi Kuria
azonban elfogadta a védö érvelését és Tuschner
Ágoston elöadása alapján felmentö itéletet hozott.
Gál Lászlónét azonnal szabadon bocsátották.

SPORT.
+ Bécsi novemberi lóversenyek. Az osztrák

jockey-klub, mely a bécsi ügetöversenyekkel tör-
tént kollizió következtében nem nagy jövedelem-
mel zárta le a hivatalos versenyesztendöt, ugy
vélte, hogy még három versenynapot elbirnak a
fáradt telivérek, de föleg a publikum, melynek be-
lépti dijjaiból jövedelmét szaporithatja. Három nap-
pal megtoldta tehát a versenyeket, Holnap, szom-
baton és vasárnap lesz még verseny. A holnapi
nap programmján kisebb javadalmazási! futamok
szerepelnek ugyan, de mindegyik nagyszámu neve-
zéssel zárult. Különösen az 1600 méteres handicap
lesz érdekes, amelyben legalább tiz telivér vár-
ható a starthoz. Per pedes-t e versenyböl törölték
és igy Nickerl veszedelmes ellenféltöl szabadult-
meg. Utóbbi már több izben cserben hagyta nagy-
számu hiveit, mi mégis azt hisszük, hogy holnap
végre gyöztesként fog kikerülni a küzdelemböl. E
feltevésünket azzal indokoljuk, hogy Nickerl a nagy
bucsu handicap-ben a mértföldes távig nagyon jól
a versenyben volt, a holnapi futam távolsága az
Üchtritz-lónak tehát épen meg fog felelni. Tipjeink
a holnapi napra a következök :

I. Auersperg-istálló—Trankel-istálló.
IL Sarkantyu—Sardelle.

III. Nickerl—Moring—Driver.
IV. Káplár—Atbatros—Dominink.

V. Monacher—Szemere-istálló.
VI. Mr. Lincoln-Istállo—Foszlány.

+ A német egyévesek. Németországban már
javában próbálgatják az egyéves csikókaL A minap
a hoppegarteni training-pályán egy Le Sancy-csikót
próbáltak ki, mely elsö klasszisnak bizonyult. Te-
kintve a ló elökelö származását, nagyon valószinü,
hogy a jövö campagne-ban veszedelmes ellenfele
lesz a mi kétéveseinknek.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
G. M. Budapest. Igen elterjedt szokás a könyvek

kölcsönkérése, még elterjedtebb a kölcsönvett könyvek
vissza nem adása. Olyanoktól, akikkel jó viszonyban
vagyunk, csak jö szóval lehet megkisérelni jogos tulaj-
donunk visszaszerzését, mert végre is, egy-két könyv
miatt nem érdemes összeveszni valakivel. Ha az illetö
nem reagál a barátságos felszólitásra és visszaél a jó
barátsággal, akkor az egyetlen óvóintézkedés a jövöre
nézve az, hogy többet nem kölcsönöz neki az ember.

Sch. V. Lugos. Az alsós jus strictuma sze-
rint csakugyan a kvartot kell a tercz e l ö t t bemon-
dani. De amiatt, hogy a terczet mondja be valaki
elöbb, renonce-ot csak az szokott jelenteni, aki külön-
ben is gutaütésre játszik.

R. Miklós. Nagyvárad. Ad 1. Abban az eset-
ben ön is megkapja a Katánghy-naptárt. Ad 2. Kará-
sonykor fogjuk szétküldeni.

Dr. P. K. Békásmegyer. A november negyediki
tiszti ellenörzési szemlén teljes diszben, szolgálati jel-
vényekkel keli megjelennie, még pedig a gyászra valo
tekintettel fátyolos kardbojttal s a balkaron fekete sza-
laggal. Irás csak egy kell, a személytudósitvány, ame-
lyen az illetö polgári hatóság a személyére vonatkozó
adatokat, különösén a vagyoni állapotáról szólót közli.

Ifj. Cs. A. Erzsébetváros. Nagyon köszönjük
jóindulatát és kérjük szives tudósitásait. Arra azonban
figyelmeztetjük, hogy csakis érdekesebb hireket hasz-
nálhatunk, helyi érdekü dolgokat tehát ne is tessék
küldeni. Az öt krajczár a szegényeké.

S. D. Maros-Ujvár. Ha szóbelileg megigérte a
tulajdonos a jutalmat, akkor föltétlenül kötelessége
megadni is. Ha azonban tanui nincsenek önnek, akkor
esetleg mégis elvesztheti a pört. Ebben már ügyvéd a
legjobb tanácsadó. A sorsjegyekröl késöbben.

Sz. J., Budapest. A bikaviadaloknál az elsö
az espada, utána következik a piccador, majd a
chulos vagy capeador, aztán a banderilleros, a
torreádor és végül a matador. Ez utóbbinak azon-
ban csak szolgaszerü, szerepe van és egyetlen föl-
adata, hogy a halálra sebzett bikát kivégezze és
elhurczolja.

Ifj. O. E. találmányok buvárja,. Budapest.
Elkerülte figyelmét, hogy már néhány nappal ezelött
feleltünk levelére. Azt feleltük, hogy irja meg, miröl
szólt elsö levele, akkor megadhatjuk rá a választ.
Olyan sok levelet kapunk naponkint, hogy csupán a
névröl nem emlékezhetünk a tárgyra is. Az öt krajczár
a szegényeké. Magánleveleket nem irhatunk.

B. Mária. Nagy-Szombat. Mindenszentek nap-
ját 993-ban Krisztus után alapitotta Odilo apát a
Mugny-i kolostorban. Ezt a kegyeletes ünnepet 998-ban
IL Sylvester pápa az egész katholikus egyházba beve-
zette* s azóta az egész világ katholikusai közt elterjedt.
Ez a kilenczszáz esztendö bizonyos patinával födte be
ezt az ünnepet s a nem katholikusok, ha nem is tart-

ják meg, nem tudnak szabadulni a nap melancholikus
hangulatától.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
s z a b á s t cz égünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
runk van, kizárólag tiszta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

Sportkedvelöknek
és akik télen is kerékpározni óhajtanak és mindazok-
nak, akik egészségi szempontból mozgást kénytelenek
csinálni, erre igen alkalmas és ajánlatos a

Velodrom Tatersall Kerepesi-uton
5000 négyszögöl nagyságban 7 óra reggeltöl 7 óra estig
nyitva van. Elöfizetések mérsékelt árban varrógép és
kerékpár üzletemben elvállaltatnak. Mély tisztelettel

Herbster Károly Károly-körut 9.

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

KÖNYVKIADÓHIVATALA
összes üzleti helyiségeit helyszüke miatt

VIII., Üllöi-ut 18. szám alá
külön az Intézet czéljaira épült nagy könyvesházba

tette ata

KÖZGAZDASAG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 2.
nov. 2,

cents
Buza deczemberre 745/s

, májusra 725/s
Tengeri deczemberre 384/s
Chicago, november 2.

nov. 2.
000 ta

Buza deczemberre 67Vs
Tengeri deczemberre 32Vs

nov. 1.
cents.

7§8/»
72fyi
B82/*

nov. 1.
cents

668/*
328/s

Mezögazdaság.
Országos szölöoltványtelep-részvénytársaság

A paulis-baraczkai és a csálai állami szölöolt-
ványtelepeket 1893-ban Bethlen András gróf, ak-
kori földmivelési miniszter adta át Bohus László
bárónak és Vásárhelyi Bélának, akik 1894. elején
megalakitották a szölöoltványtelep-részvénytársasá-
got. A miniszter a szerzödésben határozottan kikö-
tötte, hogy a társaság évente tizmillió oltványt tar-
tozik termelni. A társaság azonban csakhamar meg-
gyözödött, hogy ezt a feltételt lehetetlen betartani,
ily körülmények közölt a társaság azon kére-
lemmel járult a miniszterhez, hogy vagy en-
gedjen a tiz millióból, vagy vegye vissza a
telepeket. De Darányi miniszter országos érde-
kekre való hivatkozással kötötte magát a régi
szerzödéshez; hajlandó volt azonban az ed-
eddigi százforintos alap árát 120-ra felemelni.
Azonban az alkudozások nem vezettek eredményre.
A társaság, melynek a tavalyi rossz gazdasági év
közel ötvenezer forint veszteséget okozott, nem
mehetett bele az alaptöke felemelésébe, minek
folytán a földmivelési miniszter kimondta, hogy a
szölöleiepeket az állam visszaveszi saját kezelésébe.

A visszavételre vonatkozólag az igazgatóság
a miniszterrel szerzödést kötött, melyet a rész-
vénytársaság Fehér Miklós nyugalmazott állam-
titkár elnöklésével tartott rendkivüli közgyülésen
ma tárgyalt és fogadott el. Ezen szerzödös
szerint az állam a részvénytársaságot követ-
kezökép kárpótolja: 1. Készpénzben kétszáz-
ezer forintot ad a társaságnak. 2. Az egész
idei vesszö- és oltványtermés a társaságot
illeti, a mi 160—180 ezer forintnak felel meg. 3,
Négy éven át 1899—1902-ig bezárólag az évi tete-
mes egyharmada szintén a társaságé, ami össze-
sen kétszázezer forintot tesz ki. A közgyülés a
szerzödést elfogadta és kimondotta a felszámolást
1899. évi január 1-étöl kezdve tehát ujra az állam.
veszi át a paulis-baraczkai és a csálai szölöolt-
vány-te.jepeket. A közgyülésen Fehér Miklós elnö-
kön kivül jelen voltak: Vásárhelyi Béla alelnök,
Bohus László báró, Hann Alajos, Halmay Andor,
Mayer Miksa, Nachtnebel Ödön, Solymossy Lajos
báró, Szontagh. Gyula, Varjassy József, Winkler
József és Zselénszky Róbert gróf.

A mezögazdasági állapot Ausztriában. Ausz-
triában szeptember hó második felébeu is száraz
idöjárás uralkodott, mi a késöi növények fejlödését
akadályozta. Október hó elsö felében az idöjárás
esösre fordult, a levegö is lehült, söt helyenkint
havazott s dér is volt. Az aratási eredmények a
birodalom nagy részében kielégitök és részben jók
voltak; a buza és rozs minösége is megfelelt a
reményeknek, amennyiben a kenyérmagvak
tulnyomólag sulyosak és szép szinüek voltak. Az
árpa helyenkint gyenge termést adott; áll ez
különösen a minöségre nézve. Az idei eredmény
a rendes terméshozamnál jóval gyengébb volt. A
zab átlagos terméshozama jó volt ; mig a kuko-
ricza nagyobbára csak közepes termést adott Répa
és burgonya kielégitö hozammal fizettek, tatárka és
len többnyire közepes volt. Káposzta a kedvezötlen
idöjárás és férgek kárositása folytán a reméltnél
gyengébb termést adott. Szölö és gyümölcs csak
szórványosan fizetett jól ; az utóbbiaknak sem ked-
vezett a hosszantartó száraz és meleg idöjárás.
Az októberi esözésekre a szántás és vetés is meg-
indult s a gazdasági munkák pár nap alatt is szé-
pen haladtak.

Ipar- és kereskedelem.
Köszénbányatársaságok egyesülése. A magyar

általános köszénbánya-részvénytársulatnak beolva-
dása a Salgótarjáni köszénbánya-részvénytársulatba,
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ma egy lépéssel közeledett a megvalósuláshoz,
amennyiben az érdekelt két társulat igazgatósága
ma irta alá az egyesülési szerzödést, melynek jog-
erejüségéhez azonban még a két társulat közgyülé-
sének jóváhagyása szükséges. A magyar általános
köszénbánya-részvénytársulat már e hó 23-ikára
rendkivüli közgyülésre hivja egybe részvényeseit és
a közgyülés egyedüli tárgyául az egyesülést a
Salgótarjáni köszénbánya-részvénytársulattal és az
egyesülési szerzödés jóváhagyását tüzte ki.

Osztrák kiviteli társaság. Mint Bécsböl jelen-
tik a kereskedelmi miniszter elözetes megvitatás
végett több ügyet terjesztett az ipartanács kiviteli
osztálya elé és' pedig: egy kiviteli társaság létesi-
tésének és kollektiv-utazók kiküldésének az ügyét,
egy javaslatot a külföldön tartózkodó kereskedök
katonai szolgálatának megkönnyitéséröl és arról,
hogy a hadihajók tanulmányutazásaiban kereske-
delmi szakférfiak is vegyenek részt.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 2. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. nov. l-én érkezett
307 drb. Készlet 1117 darab, összes felhajtás 1424
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 299 drb,
elszállittatlan maradt 1125 drb. Napi árak: 120—180
kilós 46—48 kr, 220—280 kilós 46—48 kraj-
czár, 320—380 kilós 44—44 kr, öreg nehéz 48
krajczár, malacz 37—40 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Köbányai sertéspiacz, nov. 2. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon

' felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 47 1/2—48 krig. Közép (páronkint 251

-320 klgrig terjedö sulyban) 48—49 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 49—50
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
47 5—48 krajczárig, közép (páronkint 240-260
kilogramm sulyban) 47—47.5 krajczárig Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 46,5—47
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. okt. 31. napján
volt készlet 40876 darab, nov. l-én felhajtatott
607 db, november l-én elszállittatott 937 darab,
november 2-ára maradt készletben 40546 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata változatlan.

Sorsolás.
186O-iki osztrák államsorsjegyek. A Bécs-

ben megtartott mai huzás alkalmával a 3 0 0 . 0 0 0
forintos fönyeremény a 17644 sor. 14 sz. sors-
jegyre esett; 50 .000 forintot nyert az 514 sor.
13 sz; 25.000 forintot nyert a 8343 sor. 19 sz ;
IO.OOO forintot nyertek: sor. 7579 sz. 15 és sor.
18341 sz. 12; 5 0 0 0 forintot nyertek: sor. 1546
sz. 12, sor. 3025 sz. 17, sor. 3405 sz. 6, sor.
4652 sz. 3, sor. 6696 sz. 14, sor. 6855 sz. 12,
sor. 6928 sz. 3 és 19, sor. 8318 sz. 6 és 8, sor.
8343 sz. 10, sor. 12681 sz. 2, sor. 12797 sz. 20,
sor. 13019 sz. 3 és sor. 14941 sz. 2.

Bécsvárosi sorsjegyek. A ma Bécsben meg-
tartott huzásnál 2 0 0 . 0 0 0 forintot nyert á 1112
jsor 7 sz. 20 .000 forintot nyert a 33 sor 12 sz.
6 0 0 0 forintot nyert a 1523 sor 10 sz. IOOO fo-
rintot nyertek: 38 sor 80 sz. 959 sor 58 sz. 1384
s<#r 43 sz., 1523 sor 97 sz., 2256 sor T sz.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, november 2.

A statisztikai hivatal napi jelentései!
Az üzlet ma nekiindult a szilárdulásnak.

Mar a forgalom elsö órájában a buza 9 forint 76
krajczárt, a rozs 8 forint 33 krajczárt jegyzett
Váratlanul azonban beállott a fordulat és csakha-
mar mindkét terminus árát leszoritották teljes
tizenöt krajczárral. Senki sem tudta, mire vélje az
átmenetnélküli változást a tendencziában, amely
derült égböl lesujtó villámként hatott Csak egyes
beavatottak és pedig azok, akik .öntötték" a ga-
bonát, ismerték e természeti tünemény inditó okát
és késöbb, amikor már abbahagytak a vég-
eladással, nem is titkolóztak többé, hanem
megmondták boldognak, boldogtalannak, bogy
azért estek bele egyszerre valóságos lanyhasági
deliriumba, mivel megtudták, hogy a magvar kir.
központi statisztikai hivatal napi jelentése a teg-
napi buza felhozatalt közel 90,000 métermázsával
fogja feltüntetni. Tényleg jól voltak informálva az
urak. Alantabb a "Gabonaforgalom" czimü tabel-
lában adjuk e jelentés kivonatát, amely szerint
csakugyan hétfö esti 6 órától tegnap esti 6 óráig

88,650 métermázsa buza érkezett meg Budapestre.
Nem akarunk afelett vitatkozni, hogy ez a "torlódás"
elegendöen motiválja a ma délelötti, kisebbszerü
deroutnak is beillö árumozgalmat, mert elvégre
csak behatóbban kell szemügyre venni e kimuta-
tást és rögtön megláthatja az, aki látni akar, hogy
nevetséges volt óriási felhozatalról beszélni, mert
88.650 métermázsa buza közölt a vizi ut 80.148 mé-
termázsával szerepel, a rakományok pedig tudvalevö-
leg tulnyomólag elöre eladott és most véletlenül egy-
szerre felérkezeit küldeményekböl állanak. Eltekintve
attól, hogy 10.005 métermázsát tovább szállitottak, a
tulajdonképeni szabad felhozatala tehát tegnap is
igen szerény méretü volt. Mondjuk, nem azt akar-
juk feszegetni, hogy helyes volt ez informáczió
alapján tulságosan megijedni és a négy hónap
mulva szállitandó gabona árát leszoritani, hanem
csupán arra az egy körülményre akarjuk felhivni
a s t a t i s z t i k a i h i v a t a l v e z e t ö s é g é -
n e k f i g y e l m é t , hogy ezek a kiszivárgó hirek
adott alkalommal esetleg nagy kárára lehetnek az
üzletnek.

Azt hisszük — hogy a jelentések kiadása
körül óvatossággal kellene eljárni és nevezete-
sen lehetetlenné tenni, hogy e kimutatásokat
e g y e s e k t ö z s d e c z é l o k r a f e l h a s z -
n á l j á k . Már pedig abban a perczben, amikor e
tabellák elhagyják a statisztikai hivatal bureáuját,
azok már prédául vannak oda dobva a spekulá-
cziónak.

Ezt nem lehet máskép meggátolni, mint
azzal, ba e jelentéseket csak a tözsdeidö után
(öt órakor este) küldik szét, amikor még
elég jókor érkeznek a reggeli lapok számára.
Szakasztottan ugy voltunk néhány évvel ezelött a
földmivelésügyi miniszterium termés becsléseivel.
A délutáni órákban már mindig czirkuláltak az
"adatok" a börzén, amig aztán felsöbb helyröl
véget nem vetettek e visszaéléseknek és most a
sajtó is csak az éjjeli órákban veszi kézhez e ki-
mutatásokat. Ha azonban a statisztikai hivatal to-
vábbra is délelött akarja publikálni az elözö nap
felhozatalának összegét, ám tegye, de ez
esetben czélszerü lesz a tözsdének is eljuttatni egy
példányt ahol az rögtön kifüggesztendö volna. E
modus vivendi gyökeresen elejét venné ezeknek a
kiszivárgásoknak. Meg vagyunk róla gyözödve,
bogy eme, az ügy érdekében történt felszólalá-
sunk kompetens helyen kellö méltánylásra fog
találni.

A tendenczia tehát a kezdetbeni szilárdulás
után alaposan ellanyhult A kedvezö hangulatot
föleg a malmok élénk vásárlókedve, illetve a fo-
gyasztás által engedélyezett magasabb árak élesz-
tették. Az árlemorzsolódást pedig a fentemlitett
körülményen kivül bécsi eladások mozditották
elö. Azt mondják, hogy bécsi ügynökök berlini
számlára eszközölték az eladásokat. A délután
érkezett berlini sürgöny, amely lanyha üzletröl
számol be, igazolni látszik e felfogást. Persze
Berlinben nincs határidöforgalom, Bécsben is
korlátolt az üzlet, Közép-Európa figyelme tehát
a Mária Valéria-utcza felé irányul. Hát csak tes-
sék ! Láttuk mi már Berlint fedezni i s ! Este zárul
a buza 9.63 forinton, a rozs 8.24 forinton, a zab
5.94 forinton, a tengeri 4.66 forinton. A mai nagy
forgalom eredménye tehát, a mi a kurzusokat il-
leti — semmi.

A készárupiaczon, amint emlitettük, sziláid
volt a hangulat. Elkelt 25.000 métermázsa waggon
buza 5—10 krajczárral magasabb áron. Különösen
rakományok részesültek elönyben. Azonkivül az
üzérkedés is vásárolt és pedig 8000 métermázsa
román buzát A többi czikkben is szilárd volt az
irányzat és rozsért 8.15 forintig, árpáért 6.60 fo-
rintig, zabért 6.20 forintig terjedö árakat engedé-
lyeztek.

* •
Az Unio készlete a B r a d s t r e e t szerint

millió bushelben kitett:
e héten a mult héten különbség

buzában 31.870 29.487 + 2.383
tengeriben 33.198 33.521 — 0.323

Csütörtök, november 3 .

Elöfordult készára-eladások.
Buza. Tiszavidéki : 2500 mm. 80 k. 10.70

frton, 200 mm. 796 k. 10.65 frton, 100 mm.
79-5 k. 10.60 frton, 200 mm. 79 k. 10.50 frton,
300 mm. 79 k. 10.50 frton, 1500 mm. 78*8 k.
10.60 frton, 300 mm. 785 k. 10.55 frton, 100
mm. 78 k. 10 55 frton, 200 mm. 78 k. 10.525 frton,
100 mm. 77-5 k. 10.425 frton, 200 mm. 78k.
10.25 frton.

Festvidéki: 100 mm. 80 k. 10.50 frton,
I00 mm. 79-4 k. 10.20 tV tün, 300 mm. 78 k. 10.325
frton, 100 mm. 78 k. 10.35 frton, 100 mm. 79 k.
10.35 frton, 100 mm. 78 k. 10.40 frton, 200 mm.
78 k. 10.40 frton, 200 mm. 775 k. 10.425 frton,
150 mm. 77-5 k. 10.30frton, 100 mm. 77 k. 10.40
frton, 200 mm. 77 k. 10:425 frton.

Fehórmegvei •' 150 mm. 78 k. 10.30 frton.
Makói: 3200 mm. 77-7 k. 10.47 forinton.
Zentai: 5000 mm. 75 k. 10.25 frton.
Vásárhelyi: 4200 mm. 77 k. 10.60 frton.
Felsomagyarországi : 350 mm. 80 k. 10.50

frton, 300 mm.~78 k. 10.50 frton.
Romániai: 3000 mm. 77'5 k. 8.40 frton,

5000 mm. 77-3 k. 8.40 frton. Mind három hónapra.
Rozs. (uj) 100 mm. 8.15 frton, 200 mm. 8.10

frton, 200 inni- 8.— frton. Budapesten készpénzben.
Zab. (uj) 200 mm. Budapest 6.— frton, 150

mm. 5.95 frton, 100 mm. 5.90 frton, 100 mm. 5.85
frton. Budapest készpénzben.

Tengeri, (ó) 300 mm. oláh Budapest 5.52*5
frton készpénzben.

Árpa. (uj) 350 mm. takarmány Budapest
6.525 frton.

Hivatalos készárujegyzések.
' a a lOOklsr. 9 -

•5*

S
Buza tiszavid.

pestvidéki

feüérm.

készpénz-
ára

frtól irtig

10.05 10.15
10.30 10.40
10.55 10.60

10!— io!io
10.25 10.35
10.50 10.55

IOIOÖ ioliö
10.30 40.40..
10.55 IO.60

| S |

10Ü klgr.
készpénz*

ara

Crtólfrtis

75
77
79
81
75
77
79
81
75
77
79
81

9.85 10.—
10.20 10.25
10.45 10.50

9I80 9̂ 95
10.15 10.20
10.40 10.45

9.85 10I—
10.20 10.25
10.45 10.50

rozs elsörendü 7U—TÁ
niásodr.
takarni. 60—62
szeszföz. 62—(34

sörfözésre 64—66

8.05
8.00
6.20
G.80
7.80

8.10
8.05
6.50
7.60
8.70

zab uj

tengeri ó

— 39—41 5.75 6.10

repcze

Ara

buza

rozs

tengeri

zab

.bánsági
másnemü

káposzta
másnemü

5.55
6.S0

5.65
6.55

— /12.25 12.75

Hivutuioa hutái idö jegyzések.
Déli tössde zárlat*

oktober 31 -ea november 2-ánHatáridö

. oktober

. november
. márczius
.oktober •
. november

>. márczius
. október •
. november
. május
október

. november -
márczius

pénz áru' pénz áru

Leszámolé
árfolyamok

9.57 §9.59. 9.60 9.62 —,

8.19 8.21 8.17 8.20 —

4.68 4.70 4.65 4.67 —

5.90 5.92
12.80

5.92 • 5.94
12.60 12.70repcze . augusztus 12.70

Klölovdult haiáridökötések,
Délelött. Buza márczius 9.65—75—68—71—

60--62 frton. Rozs márczius 8.28—32—8.19 frton.
Tengeri május 4.70—71—4.65 frton. Zab márczius
—.— frton. Repcze augusztus —.— frton.

Délután. Buza márczius 9,62—61—9.63 frton.
Rozs márczius 8.20—19—8.24 frton. Tengeri május
4.65-4.66 frton. Zab márczius 5.92—5.94 frton.
Repcze augusztus 12.80—12.70 frton.

buzából.
rozsból .
árpából.
zabból .
tengeriböl

Gabonaforgalom:
1898. november 1.

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

• 88650 10005*
2261 —
5105 4277

14519 3138
548 301

mm.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 83800 mm. Rozs 6100

Árpa 39600 ram. Zab 27500 mm. Tengeri
10300 mm. Liszt 10900 mm.
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Raktárház : Buza 20517 mm. Rozs 1417 mm.
Árpa 594 mm. Zab 14G6 mm. Tengeri — mm.
Liszt — mm.

Silos : Buza 12000. Tengeri 500.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 2.

Eleintén a tözsde meglehetösen szilárd volt,
de mivel külföldröl alacsonyabb kurzusokat jelen-
tettek, az irányzat ellanyhult és nemzetközi papi-
rok árfolyama csökkent. A helyi piaczon meglehe-
tös élénkségü volt a forgalom, de az árfolyamok
nem emelkedtek. Járadékok kevéssel javitották ár-
folyamukat.

Az elötözsdén : Magyar bitelrészvény 381.75
382.25, Jelzálogb. 242.75—243.50, Leszámitoló bank
258.50—259, Osztrák hitelrészvény 352.25—352.90,
Osztr. magyar államvasut 349.30—351.60, Közuti
vaspálya 371.25—372—25, Rimamurányi 267 50
—268.50 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Koronajáradék 97.95, Salgótarjáni 608.—609, Köz-
uti vasul 361, (ideiglenes részvény) 371.50 —369.50,
Villamos vasut 228.85—257.50, Magyar Bitel-
részvény 383.—381.75, Magyar ipar- és kereske-
delmibank 95.75—96.25, ' Magyar jelzálogbank
243.75—244.50, Magyar leszámitold bank 259.25
—258.50, Rimamurányi 262.—260.75 (7 frt szel-
vény levonás), Osztrák hitelrészvény 353.10—
352.40, Osztrák-magyar államvasut 351.90—351.10,
5 százalékos kisbirtokosok 102.75, 4 és fél száza-
lékos Agrárbank járadékjegy 99.75, Bankverein
101, Hazai bank 108, Czukoripar 110.50, Ujpesti
villamos 68.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2.—2.50— forint, 8 napra 4.—5.— frt,
november utóljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
HOT. 2. okt. 31.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

119.10
97.90

381.75
96.25

243.75
258.50
260.75
352.40

69.—
351.10
369.50
227.—

nak:
nov. 2 .

352.60
382.—
353.30
258.90
262.—
369.50
227.—

119.10
97.60

881.—
95.25

243.—
258.—
265.50
352.30

69.—
349.50
370.75
227.—

Okt. -31.

352.70
382^25
849.75
258.75
206.—
372.75
227.—

Délután 4 órakor zárainak

Osztrák bitelrészvény
Magyar hitelrészvénv
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK. .
Budapest, november 2 . Zsiradék csökkenö

árak mellett került forgalomban. S z a l o n n a
57.50 forinton kelt el. S z i l v a irányzata szi-
lárdabb. S z i l v a i z szerbiai transitöban 13.25
forinttal adatott el métermázsánkint.

Hivatalos jegyzések.

Disznózsir
bordó

| budapesti
vidéki

Saalonna

Szi lva
Kész ára
Zsákkal egyu« i _
gaogjsuly Uszta szerbiai.

magyar Ja légenszáritoU vidéki
városi légenszántott, 4 darabos

• 8 •
füsiölt ._. . j _ . ^ _ I
boszniai, 1S97. ért

Péaa ; Ara
frt

57.5C

. \1 50.50 51

.. i- öl JÖ 52

129darabos. ;~ S.—

wwwffmia
lOQdarabus

8.—
9.75

16.30
7.75
S.53

8.50

IT.—

16LT5

Szilva
Határidön jj

Minöség !:
fOOgramnionkint t

b o s z n i a i , . . . . . . nsance-min.
. 1 3 9 darabos

. . . . . . . 100 .

zerbial,
lüO darabos

»-— I &50
9 "5 I 1&25

1S.5Ö 17.—
7.75 | s.25
35Ö ||

16.75
Szi lvaiz
Kész i m
Ingyen hordó

szlavóniai 1897
szerbiai 18OT .

15 .—

fesilvaiz
Határidöre
faiaea haadó

szlavóniai
szerbiai .

15.50
13.50

hiczema magyar, 1898
Törös aprószemu 13%
vörös kozépszemtt 18t3
vörös nagyszáma lSflá

50.— f &S-—
J 43.—
.ff 4 S . -
• I 50*- 5 2 . -

, Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, november 2. A vásári forgalom: Hus-
nál forgalom lanyha, árak változatlanok. Baromfi-
nál lanyha, árak változatlanok. Halban lanyha,
árak csökkentek. Tej- és tejtermékeknél lanyha,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak csökkentek
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél lanyha, árak
szilárdak. Füszereknél csendes. Idöjárás: borult,
esös. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus há tu l j a , 52 —54 frt. II. 50—52 frt.
Birkahus hátulja I. 36—38 frt, II. 34—36
frt. Borjuhus hátulja I. 62—66 frt, II. 60—62 frt.
Sertéshus elsörendü 48—52 frt, vidéki 40—45 frt,
(.Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 58.0—59.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1. 1.20
frt. Csirke 1 par 0.55—1.00 frt. Lud hizott kilon-
kint 40—48 kr. — Különfélék.Tojás l láda (1440
drb) 30-0—37-0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt- Petrezselem 100 kötés 1.60—?.5Ofrt. Lencse m.
1Ü0 kiló 7—M frt. Bab nagy 100 kilo 7—V) frt.
Paprika i. 100 kiló 3U—UO frt, IL 20—28 frt Vaj
1. remin kilonkint 0.I 5—O.tOfrt. Tea-vaj küónkiai 0.95
1-10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.70—2,U0 frt
fiulalc. Harcsa, (élö) 0.80—O.Wü frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.70—0^ü irt 1 kiló. Ponty dunai 0.50—06.0 frt

Szesz.

Budapest, november 2. Finomitott szesz
nagyban 54.50—55.—. Finomitott szesz kicsiny-
ben 55.25-j-55.50, Élesztö ezesz nagyban 55.50
—55.75, Élesztöszesz kicsinyben 56. 56.25.
Nyersszesz adózva nagyban 53.50—54.—. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 54.25—54.50. Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 15. 15.25, Dena-
turált szesz nagyban 21.75—22.— Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, november 2. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitáson 18-80 forintig kelt el. Zárlat-
jegyzés azonnali szállitásra 18.70—18.80 forint.

Praga, november 2. Adózott tripplószesz
nagyban 54.— forint adózatlan szesz 18.—
forinton azonnali szállitásra kelt el.

Trieszt, november 2. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva, 90°/o hektoliterenkint nagyban
12—12.50 forint.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 2. Buza szilárdabb, a többi

változatlan. Köttetett buza tavaszra 9.54—9.56—
9.52 forinton, zab tavaszra 6.18—6.20, tengeri
május-juniusra 4.95—4.97 forinton, rozs tavaszra
8.20-^8.22 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.47—9.48, rozs tavaszra 8.17
—8.19, tengeri május-juniusra 4.94—4.96, zab ta-
vaszra 6.16—6.18 forinton köttetett

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november 2. Daczára a kedvezötlen

külpolitikai hireknek az üzlet szilárdan indult, de
utóbb gyengülés állott be. Helyi értékek ennek da-
czára emelkedtek.

Az elötözsdén : Osztr, hitelrészvény 352.35
—352,85, Anglo-bank 154.75, Union-bank 291.—,
Osztr.-magyar államvasut 349.50—351.62/ Déli
vasut 69.12 -69.25, Alpesi bánya 177.30—178.30,
Tramway 559.—561, Brüxi köszénbánya 330.50—
333.—, 'Májusi járadék 101.27—101.35, Török sors-
jegy 57.20—57.60, Német márka 58.92 forinton.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 352.37,
Anglo-bank 154.50, Bankverein 259.50, Union-bank
290.75, Lánderbank 220.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 351.12, Déli vasut 69.—, Elbevölgyi vasut
260.—, Észak-nyugoti vasut 245.50. Török dohány-
részvény 117.50, Alpesi bánya 177.50, Májusi jára-
dék 101.35 Török sorsjegy 57.20, Német márka
58.92 forinton.

Délátán 2 óra S0 perczkor jegyeztek '
4"2<V»-os papirjáradék 101.25, 42%-os ezüstjára-
dék 101.—, 4°'o-os osztrák aranyjáradék 119.75,
Osztr, koronajaradék 101.60,1860. sorsjegy 140,—,
1864. sorsjegy 195.50, Osztrák hitelsorsjegy 199.40,
Osztrák hitelintézeti részvény 352.25, Angol-osztrák
bank 154.75, Union-bankrészvény 290.50, Bécsi
Bankverein 259.50, Osztrák Lánderbank 221.—,
Osztrak-magyar bank 914.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 351.—, .Déli vasut részvény 69.—, Elbe-
völgyi varat 259.25, Dunagözhajozási részvény

-. Alpesi bányarészvény 177.50, Dohány resz
116.25, 20 frankos 9.54, Csásaári kir. ver

438.-
vény 116.2 r ,
arany^ 5.72, Londoni váltóár 120.55. Német bank-
váltó 58.87. Tramway 554. Az irányzat gyengült.

Bécs, november 2. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák bitelrészvény 352.50,
Anglo-bank 154.75, Bankver. 259.50, Union-bank
291.—, Lánderbank 220.75, Osztr.-magyar állam-
vasut 351.12, Déli vasut 68.75, Elbevölgyi vasut
259.50, Északnyugoti vasut 245.50, Török dohány-
részvény 116.75. Alpesi bánya 177.50, Májusi
járadék 10L25, Töröksorsjegy 57.30, Német márka
58.91 forint.

Frankfurt, november 2. (Zárlat.) 4'2%-os
ezüst járadék 85 40, 4°o-os osztrák arariyjáradék
101.35, 4°/o magyar aranyjáradék 101.50, magyar
koronajaradék 98.25, osztrák hitelintézeti részvény
298.25, osztrák-magyar bank 772.—, osztrák-
magyar államvasut 297.—, déli vasut 61.63, bécsi
váltóár 169.57, londoni vállóár 204.5, Párisi vál-
tóár 807.75, bécsi Bankverein 220.87, Union-bank
részvény 249.—, villamos részvény 135.—. 3°/o
magyar arany-kölcsön 87.30. Alpesi bánya rész-
vény 148.90. 42o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
Am. k/r. országos meteoiologiai intézet t&vlvatl

jelentése 1898. november 2-án reggel 7 órakot
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A keleti maximumot egy alacsony nyomásu réteg választja
el az ujonnan fellépö nyugati maximumtól, mely utóbbi Franczia-
és Németország felé terjeszkedik. Anglia táján uj mély depresszió
mutatkozik. A nagy nyomási különbségek miatt Európa észak-
nyugoti partjain viharos szelek támadtak.

Az idö általában csapadékos lett, föleg Ausztriában, Olasz-
országban és Európa északibb tájain. Csupán délkeleten nem
volt esö.

Hazánk nyugoti részén ma reggel általános esözés indult
meg, mig az ország egyébb területén megmaradt a száraz idöjárás.

A hömérséklet az északhoz képest állandóan magas.
Változóan felhös idö várható, az esö szünésével és futólagos

lehüléssel.

VIZÁLLÁS.
— November 2-án. —
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M e g j e g y z é s e k : Az ország nyugati részén közepes
csapadék volt. Maximum Szt.-Eleken 30 mm.

Az összes folyók apadó jellegüek; közepes viz csak a Száva
közép és alsó folyásán van; a többi folyók alacsony vizállásuak.
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CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény. (22)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

Hanem küldjön kérem könyveket is. mert
esténkint halálra unom magamat. "Natália, a
bojár leánya" nem kell. Ezt már olvastam.
Milyen szép ! Hát az Anyegin Eugen foly-
tatása nem jelent még meg ? Egy min-
denfélékkel kereskedö kalmár járt erre a
napokban. Utról jött és csodákat beszélt
Gribojedov egy uj darabjárul : "Gondolkozzál
okosan." Néhány strófája kézirásban forog a
nép közölt. A kereskedönek is volt belöle.
Küldje el nekem ezt a könyvet. Flugnét hideg
láz gyötri s a szeme is fáj. Nincsenek valami
alkalmas csöppjei?

Körtécske elérte a tizenhatodik esztendö
végét. Magas termetü, tagbaszakadt, molett
leány lett, sötét szöke hajjal és piros
ábrázattal. Ha mozdulatlanul állott, neve-
tett még a szive is annak, aki ránézett,
s ha kiment a mezöre és dalolt, még a ma-
darak is gyönyörködve hallgatták énekét.

Iván Ivánkovics egy napon utra készült
— Oh, bizonyára Bogatára megy, bizo-

nyára ! Gondolta aggodalmasan a féltékeny-
kedö Anna Vaszilevna. Szeredni és Olsanka
itt vannak a közelben, minden el van hanya-
golva és nem tudom rávenni, hogy odamen-
jen. És épen Bogatára vágyakozik, amely olyan
messze van. Inosztranczev örnagy is el akarja
kisérni. Nem minden czélzat nélkül mondta a
napokban Iván Jakovlevics, hogy ideje volna
már a ménest megszemlélni. Ö maga tiszti-
totta meg a puskáját, azt mondta, hogy ott
sok a vad s a rókák és farkasok sok kárt tesz-
nek . . . Ah, jól tudom, milyen vadra mentek
oda, te meg Inosztranczev barátod !

Férjének szándéka valósággal kétségbe-
ejtette Anna Vaszilevnát. Szórakozottan kötö-
getett az ablaknál és folyton a Bogatára ve-
zetö országutat szemlélte. Aggodalmai azonban
nem valósultak meg. Körtike kisasszonyt elke-
rülte a veszedelem.

*
Nagymama gyakran utazott ki egyedül

Bogatára. Különösen a gyönyörü tavaszi napo-
kat szerette ott tölteni. Valahányszor megláto-
gatta a rokonait Szamariában, többnyire böjt

idejében, áldozás után mindig elrándult Bo-
gatára.

Körtike kisasszony tizennyolcz esztendös
lett. Épen tavasz idején.

Csudaszép, büvös-bájos volt ez a tavasz.
Körtike egész nap a kertben sétált. A gyü-
mölcsfák messzire ragyogtatták fehér meg pi-
ros virágaikat s a levegöben egybeolvadt a
méz szaga a virágok illatával. Életre kellek a
legyek is s a pókok körül fonták ezüstös, sely-
mes szálaikkal a friss hajtásokat. A tavasz-
nak éltetö, melengetö szelleme áradt szét az
erdön, mezön, kerten, az egész természeten.
S ebbe a mámoritó, káprázatos életbe bele-
szólt a fülemile és a kakuk is . . . Csudaszép,
büvös-bájos volt ez a tavasz . . .

Agrafena a küszöbön üldögélt. Gondo-
latai távol, nagyon távol jártak Bogatától.
Költöktöl teremtett nagy alakokkal társalgott,
a bánatos kaukázusi fogolylyal, meg a szerel-
mes Alekóval, a czigánylegénynyel.

Az udvarban mélységes csönd uralkodott.
A munkásnép örege is, fiatalja is a mezön
dolgozott. A juhok künn legeltek a hegy lá-
bánál. A nap forrón tüzelt, még a kakasokat
is elbágyasztotta. Csak nagy elvétve kukori-
koltak egy-egy kurtát. Körtike nem maradt
sokáig egy helyen. Lement a kertbe, szétnézett
a veteményes ágyakon, a virágbokrokon és a
rügyezö fákon, s hallgatta a madarak énekét.
A levegö mindegyre forróbbá vált. A föld
szinte izzó lett. A pusztaság fölött majd sürü-
södö, majd oszladozó köd lebegett.

Agrafena tizenkilencz esztendös lett. Eb-
ben az évben, télen, ineghütötte magát, mikor
Flugnéval a szomszéd falu templomába ment.
Az egész nagyböjtöt betegágyban töltötte.
Nagymama elküldte hozzá a felcsert, söt a
nagyhéten személyesen is meglátogatta. Ezen
a télen kivüle még sokan megbetegedtek a
pusztán. t

Husvét felé már fölkelhetett a leány. Még
sápadt, sovány és gyönge volt, de azért nem
volt maradása a szobában. Fölöltözött és ki-
ment a tornáczra, onnan meg a kertbe.

Április végén, naplemente elött történt.
A juhokat az itatóba terelték s a lovak vidá-
man ficzkándozva tartottak az istálló felé. A
kis leány tág tüdövel szivta be az üde, tiszta
tavaszi levegöt és kezeit védöen tartotta
szeme fölé, hogy a folyó vizében visszatükrö-

zödö nap ne bántsa. Sohasem hajolta ugy el
a tavasz, mint ebben az esztendöben. Szive
tuláradt az érzelmektöl s arczán könyek pe-
regtek végig. Fölment egy dombra, ott leült
és fejét két tenyerébe hajtva, kezdetben hal-
kan, majd egyre hangosabban énekelt egy kis
dalt, amelyet Anna Vaszilevna szokott zon-
gorakisérettel énekelni :

A pásztorlány hazája
E szükhatáru zöld mezö,
Megoltalmazza kutyája,
Ha feléje gonosz jö.
Jámbor báránykája
Egyetlen barátja.

A háta mögött, a bokrok között lépések
zaja hallatszott. A leány körülnézett. A cse-
resznyefa ágait széthajtva, egy magas, vállas,
födetlen fejü ember toppant eléje. Derekát
széles böröv környezte, amelybe egy kés és egy
lanczetta volt dugva. A férfi szöke haju, nagy
bajuszu, fiatal és napbarnitotta arczu volt.
Szeme szép, barátságos és mosolygó.

— Madarat hoztam, kisasszony, magá-
nak ! szólt, a jövevény Agrafena felé nyujtván
kezét. A meglepett leány odanézett. A széles
tenyéren két, jóformán még tollatlan madárka
gubbasztott.

— Mi ez? kérdezte Agrafena.
— Madár a kisasszonynak. Pacsirta, szép,

szelid két kis pacsirta. Ne féljen tölük.
— Kicsoda vagy te ? !
— Rodivón vagyok, az uj csikós. Bizo-

nyosan hallotta már a nevemet.
Agrafena fölállott.
— Hát Rodóvin, tedd meg nekem azt a

szivességet, vidd vissza ezeket a madarakat
oda, ahonnan hoztad öket. Ezek fülemülék.
Éljenek csak szabadon. Vigyázva vidd öket
vissza a fészekbe. Köszönöm jó szándékodat.

E szók után otthagyta a csikóst, aki
fületövét vakarva nézett utánna. Mikor besö-
tétedett, a legény visszatette a madarakat a
fészekbe.

Nagyon nekibusult. Nem vett részt a
közös vacsorán sem, hanem lóra kapott és
kinyargalt a pusztába. Agrafena sokáig hal-
lotta panaszos, fájdalmas énekét:

Hova lettél, hova lettél
Én szerelmesem ?

(Folytatása következik.)

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.
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Iigyesült légla-ésczementgy. r.-t.
Északin, egyes, köszénb, és ipV.
Felsömagy. bánya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társaság
Kassa-somodi köszb.r.-t. id. elis.
Köbányai göztéglagyár-társulat.
Köázénbán\ a-és téglagyár r.-t. .
Magyar asphalt részv.-társaság
Magyar ált. köszénbánya r.-t. .
Magyarkeramtai gyár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya-r.-t. .
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t.
f)Vasmnvek és gépgyárak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár .
.Danubius" in. hajó-cs gépgy.r.-t
Ganz és t. vasönt, és gépgyár.
"tiicholson* gépgyár
Rimamurány-saigót. vasmü r.-t.
Schlick-féle yasönt. és gépgy. r.-t.
WeiUerJ. gép-és vaggongy. r.-t.

g) Különféle vállalatok
"Athenaeum" irod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társulat . . . . . . .
K o s m o s - i n ü i n t é z e t . . . . . . .
.Pallas" irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyoindarészv.-társ.
Általános yaggonkölcs. társulat
Budapesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betüöntödé r.-t..

pénz áiu

• i | 3 ? ü i -
-J I80SI-

fi200i -

/ -
610! -

160

10?]_

213]!f
2i6\-

136

i l -

pónz

EIsö magy. gyap/um. es Dizt. r.-t.
Elsö magyar részvényserfözöde
Elsö magyar scrlésliizlaló r.-t. .
Klsö magy. szállitási váll. . . •
Kliö magyar szálloda r.-t. . . .
Elsö pesti spodiuin és csonti, gy.
Fiumei rizsh. és rizskein, gyár.
Gscliwindt-félo szeszgyár. • .
Köbányai király serfözö . . . »
Köbányai noljrári sarfözö r.-t-.
Magy. czuKoriparr.-t. B. elöjogos
Magyar fém- ös hunpaáru-gyár
Magyai villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ. .
Nemzetközi waggonkölcs. r.-t. •
10 Közlekedési vállalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t. . .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti vaspálya . . .
Ugyanaz élv. jegy
Budapesti villamos városi vasut
Bncst-ujpost-r.-palolai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözli. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar-gácsorsxági vasut. . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr, felülbély. .
Bécsvárosi nyor.-kolcs. 1874. évi
Budavurosi sorsj. osztr* felülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felülb.
Magy. vör.-ker. sorsj. 0. felülb.
Olasz vör.-ker. sorsj. osztr, flulb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy .
Pálffy-sorsjogy , . .

Pénznemek.
Arany

, 20 frankos vagy 8 frtos.
, 20 márkás

Ném. bir. v. egyénért, bankj. 100 m,
Franczia bankjegy (100 frank).

Váltók árfolyama (látra)
2VJO/O London 10 iont sterl. . .
4% Német bankpiaczok 100 m . .
5°/0 Olasz bankpiaczok 100 lira .
2 % Páris 100 irank
4°/<>Svájczibankpiaczokl00 frank
5V»°/o Szentpétervár 100 rub. .

4 2 0 : -
1J23I-
255'-.
140 —
235
135

|1500 __
4ö5|._
45;_
I O _

150 7S
13Ji_
129 _
31S| _
G00"

219:50

369 ifO
260 iO
227; -

6 8 | -
4351-
133
213
212

63
3 51

6 60

62(75
3 90

11 7b

19 50
199)--
63 37

5 69
954

11177
68 87
47 5C

120 55
58|90
43 85
47 57
47 35

127

4 3 0 -
135!-
2£5i-
144!-

0
2:0

1-50
75
46
82

151 75 j
130 -
129 60
5201—
6 1 0 -

221

.70
*40
I«9

06
69

351

63

l l

75
4 30

50

2 0 -
201 -
C4 50

5 74
958

11 81
59 07
47 77

129 95
59 10
44 03
47 7/
47 50

128
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. novemier Z-isu

N£MZE7S SZIMHÁZ

Éri bérlet !?2. Havibérlet 2.

Rosenkranz és
Güldenstern.

Vigjáták 4 felvonásban. Irta:
ilapp Mihály. Ford Csiky Gergely.

Személyes:
I i ' .T .« ' » J I Bercsényi
Lr-.o Deziö
Ii')icr.kranj Náday
ivi r.bcm L- ndvayaé

V ', , - M.
^' - "I"Ti! - - - "05

l.r: j
L
.V-.'., ö-
Kö - r •izei

P .!• zer Magas
Kezdete 7 crakor.

MAGY. KfR. OPERAHÁZ

Évi bérlet Ilf.. H-tvt bérlet 2.

O nc. Szörpjét
i-Vu:^: ny-jru!-:. ir:n és ztr.éjét
szerzöé l.cnc -.-ivaiio Ruggiero.

Forditotta. Radó Antal.

SzetiK-Iyek :
Marcel
!?«J f
b • a .-*ard
lo'm e

A .- •» roi

Larizza
Beck
Takáts
Várady
Kornai
Mihr.tyi
Dalnoki

M i i Kaczér M.
K. t-.ia Válent V.
l a . - ̂ ai .if; ppr.ty B.
ili» IJ.III k Kárpát
f~ rcrLeresSciö Feketo

Kezdetö T és féi órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Blaita Luiza asszony mint vendég

A tót leány.
3 felvonásban. Irta:

AimáasT Tihantc r.Kenójét szer2ti:
Serlj- Lajos.

Személyek:
Gyarmaty Szabó A.
Ürzsi E6J9 ItJÖuá
Baüdi fiuk Kiss
Lipták Lubinszky
Lipcáfcné Bohránd
I? -rbciya Ujvári
ifaaLa Biaha L,
ML6 ioiyraosi

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

X»ST bérlet 14. Hari térfet 1.

Don Pietro
Caruso.

Szinin & l feITOsásb&a. fela:
Bracco Roberto. Fetáiiotts:

Radó Antal.

Személyek:
Don Pietro Caruso. Gabásyi
Margherita, leánya TöiSk L
Fahrizio H i t h

Bünhctiés.
?zinn:ü 3 feIvo.iis&«E. Irfa
L'utna- r>á.tt»éor. i aielilolta

Festetics Andor.

Személvek ;

Henry Dumant
J'-s.:i Aivnrcz

J-.-LtEine. kis leánya
L i

P. Mirtus

Kezdete T órakor.

VIGSZINHÁZ.

SOI. szim SOI. szám.

A végrehajtó.
Bohózat 3 feITonisban. Irták
Sylvane és Artas. Fenüiotia. dr.

BélJi Izor.
Személyek.

Qiéraclame
Oc tavié
Hrocatel, ügyvéd
Antoinette
Lar^iietre

K£ká L- _

Molnár fi.

p
Kapitány
Cypnon'ie JLieLLi £L
Marianne Boross

Kezd 7 és fél draücor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A gésák
f ^y japán

ttnete.
Énekes játék 3 felv. Irta Qwen
HaSL Fortl. Fai J. B. és Makai E.

Zenéjét szeczelte Sütiner J.
Kezdete T étalier.

KISFALUDY SZINHÁZ.

Osztozkodás.
(Le Partsge.)

Szinmü 3 felTenásb-tn. iria
Quignari Albert. "Fünlitetia

kövessy Albext.
Kezdene T

Cepjáb cs legnagyobb látványosság
Eudap esten.

Hanosz Béla
Budapest, V!!., Erzsébet-körut 53. (fürtiö-paSotáfaan.)

november 5-én,
déli 1 órakor nyilik meg.

g és legpararabb
IS ssKsr-ikai billáretasziai egy
Lefkovits-Testvérek czég hazai, kizárólag
gyártmány a. &?rilág ö s s z e s lapjai. Jáfék£es*m«k.
i S ü b k E«ké§ypáho5yak Pálecske^t

g
Es«ké§ypáho5yak.

kiszolgálás
Pálecske^t.

fci !hér

tcivéhás-tslajdosss.

Az uri közönségnek
legjobban ajánlom

ruhabérleti rendszeremet
Deatsch F. Károly Andrássy-ut L

Finom nöi fehérneiuüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, Icsna^yobb j i lajisl

Kanitz Ferencz
szepességi

Budapeet, IV., Kossuth Ittjdt-iitesa

Szinházi müsorok.

S2lr.li2 • tir. eperafiáz Vtgulafciz Vár iz'^i-

Péntek
Többet észszei

Bagdadi
herczegnö |

She

Szombat Pietro Caruso
Bünhödés

Vasárnap d. u.

Este

Faust

1 Himfy dalai

A walkür

AbüvSs vadász

Aeneas papa Bibliás asszonv Tiz év t
A báiámkák i

A halókocsik
ellenöre

Szöke Katalin

Aeneas papa

Bibliás asszonv ^ ^ h T s A mama

Nagyapó 1

Bibliás asszonv

A kikapós
i k i

Az áruló

A Kósák

minden minöség cs formában :
fekete, sárira, zfll ÓT lack.

Urafenak 5 frt!
NökBek 4 "
Fiuk és leányoknak 3 "
Gyericekekiiek 2 "
Kis gysrmskeknak 1 "

iudapest, Kossuth Lajos-utcza 4. Budapest, NÖI
Üzlethelyiségünk esakis a DréineB-»paiIotáisaii.van.

Köbányai Kiráiy-SiirfSZQ-
reszvénytársaság.

AlapiSke: 4 ,300.000 korona. Telefon: 61—50.

Bajor módra készült ezen logjobb BÖrgyárt-
y n k arra van hivatva, hogy az eneraU kül-

földi árukai kiszoritsa.
Kellemes zamatja miatt kedvelt flditS i tal

és g jé^yhaf á s á n á i fogva a legelsö orvosi szak-
tekiaiélyek i..oie?en iijániják: küiönüscn dr» Ko-
rány! F r i cys s cs tip. Két!^ Károly egyetemi
tanár arak Üisusitják, hogy ezen sör sikeresen ljasz-
liálhaióuas b*«r.onyuit Idegbajoliban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rönk vaiÓEágcs gyógyszer.

Árak %itféfci»e :
Rag? iéda s 60 kis palttüsk • frt,

betét 4 i~i, ö&sxeseti 10 irt. — Kis láda e
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
s e n 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
atánvételiel.

Hónapokig eltartható. A ládákéit és pa-
kezkokért adandó 4 frt. illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmeKtes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Negrendeiéseket elfogadnak: Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk ; VIL, Kpftész-ii.
40. és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb fflaz8«*kereskedéaben
és poharankint a Qsiisieana buffétben

ik6 12.

Köbányai Király-Sörlözö-
részréayiánagág.

l ftiiatttó Br. Mclélsgir tanár ar által kizárólai hitelesitett
Heidinger kályhagyáp

Heim H., Budapest és Bécs
advari ittiliU.cs. ég kir.

Kitünö himetü C9. B kit. kiz. BSftb.kAlfháink

KEIQINCEROFEN

^_^ valódiságban osaki3 fiókunkban
Budapesten, Thonet-udvar,

testvéreknél

Budapest,^Teréz-körut

fontos onvéklemre.
Bul dog g-Mcmesis

6 lüvetü revolver csak

Börtás&a, szijjal és töltényr.ycl
S irt. Vadászfegyverek nagy

választékban.

FÖL D E S S Y L.
puskamüves Br.dapest,lttu-
zettm-i'. ötut 3. Vidéki szé(küld
és utánvét vagy \.tr\z elöZötes-
beküldése mellett. Képes ávjegy-

"zék ingyen és LénneiUve.

Po.iv & ; dallamos
i'iiAu, c3er.j.;ii-,' fu-
vola- és füloiiiiilo-
lian^u kanári mada-
rak, mely-ek esto vi-
li'ignál is énokelnok,
a l'-gohjfeóbb &ron
uUinvétcl is kap»

hatók.

Budapest, VIII. Jap-uicza 17.

nowembep

Budapesten, Vil., Nyár-utcza 7. sz.
g®T Közuti vasuti megálló afSókusnál.

Gözfürdö nagy niedenczókhel.
Kö-, kád-, porczellán- és . villámosfUrdök.

rendelés,

Megnyilik novembea* 5-én.

Több s«áa 0£oba asztalos- és kárpitos

kizárólag szüárd mnökr & tegttJftBb itf&ttt a Kffetkezö árakon adatnak el tanuság mellett

8 frt2 szekrény
2 agy . . . . . . • • H frt
1 citoznán 08 frt
t kredencz isárváajlappal 45 frt
I Ifaáélö-asztal 20 fit
8tlósx3bá& 12O, 14O, 160, 179, frttól feljebb 8OO fxtis

ans'al-, bárok-, renolasanoa stylben.
ÖKletAnk kixárólag csak

1 «wloa garaltnr 80 f><
1 araion garnltur, báisony UO frt
1 áudem garaitor, selyem 135, 150, 185, 180, 2OO frttól

egész 600 frt! ff
1 ebédlotdlván . . . . • 50, 65, 60 frt
Ebédlö Verexdazésok 160, 185, 200, 230,260,300 frUff.
Angol-, bárok-, góthstylben 5O0 frttól, 25OO Irtig; é»

feljebb.
•teletünk kixárólag csak ttI«tAA««5 N t * * A A «w A W A 1 »

VIII. ker., Kerepesi-ut 9/a. sz. P a t y i TeStVerOK
M- és székvárssj butortelep.

mellett-



scs

Árak az elsö osztályhoz:
Egy negyed sorsjepy.Egy egész sorsjegy .

Egy fél sorsjegy .
6.
3. Egy nyöiczad sorsfegy . —.75

Árak mind a hat osztályhoz:
Egy egész sorsjegy.
Egy fél sorsjegy .

Sorsjegyeket ajánl a pénz elöleges beküldése vagy utánvét mellett

m

Egy negyed sorsjegy
Egy nyölczad sorsjegy. 10.

a magyar királyi szabad, osztálysorsjáték fö-
elárusitója



©sütörtök, november 3 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1398. — 15. oldal.

Huzás november hó 17. és 1S-án. Huzás november hé 17. és 18-án.

Török A. és Társa
a niag/, (dr. oszfáiysersiáfék föelárusitöja

PEST,
A III. napT magy. kir. csztáljsorsfáték I. osztályu sorsjegyei

sieljek l!ii?.á3a november Iiá 17. és I8-áa less,
" kero-Icttttk örvendenek.

'23 ^ ff _ ^ H i S ± ? J ^

6gyssázli3tvafi6Z6r korona
kerül ismét hut osztályra elosztva biztos döntés alá. .1 ' •• '

BtY&s*ensésty 5&ggszes9&siGséSGIil& etsetüeri -

1-000-000 korona, jutalom: 600-000* 400-000,
200-000, 2 á 100-000 stb.

EÜT IO©.@O^ sorsfegy, B©«©@0 flasnyeremény."
Az I. osztályu tervszerü, beié?:

1 egész sorsjegy frt fi.— 1 1 negyed sorsjegy M i-50
1 fél ,. " 3 . — j 1 nyolczad " "—t
A s^egrendeiéseket minél elöbb képjük czégöüklicz köSdeni.

Megrendelö-levél, kivágandó. $5— -_, . —̂ — g
TÖRÖK A., és TÁRSA uraknak *

Kérem nekem.
magy. kir. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos terve-
zettel együtt küldeni.

Az Összeg |

frt I postauialványnyal küldetik.

A budapesti asztalos - Ipartestület védnöksége alatt álló j

,f József-körut és Bérkossis-utcza sztiiitta lésöSváMélefiázban
nagy mlniaraktárt és vállalati irodát nyitott, liol készleten tart, dus válasz

tékban, kiváló mIKÖségü butorokat,

ebédlö-, háló-, uriszoba és szaion bercnöezcsclcböl.
Ezzel mód van adva a n. é. közönségnek közvetlen a készitö asztalos
mesterektöl jó butorokat j u t á a j o s ároa késsem Tenni, eseÜeg ineg-
rendehii. Továbbá megtekintésre ajánija a testöbetsek saját házában levö

állandó kiáiiitását Is.

p-?3S
szabadalmazott 774

BANKS"-mérlegek
százados rendseittek, fa^fattSpw féramérökanral bircat és a
bill mlntimn ftomfjua mgymnISoa B*áriagmlnmkm

Gazdasági-, szekér-, marha-,
zsák- és raktári mérlegeinket.

Hsw-ITork és jLtmdon az eui-ópai szárazföldet som
linsyták kiméletienül cg igy egy nagy ozüstáriirgyár
kcnyszeritv.o lön^ejiószvtefz'̂ t'ét a mupkaorön^k nagyon
csekély inegtérilése elleniibon eladni. En vagyok fcihatiii-
niazv:i ezeii megbizás kereszlülvHelórc. i''.r.tit:lfogv:i.inin-

készpénzért
ugyszintén

részletfizetésre
Ieejutáuvosabb árak mellett

kaphatók

batorraktárában,

VII. István-tér 7.

fcBfaitBsciig
uradatittstit

55

e £ £ y 5 £ j j
gok katlwmxmónybma

mérleg- és gépgyár-
részvénytársaság.

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.
Megrendelések közvetlen közp. irodánkhoz Ancrissy-ttt 14. sz. intézendök.

di franczia kü lön leges á-
ffok csakis 7 . Beraa^r-
rand fils lechhncvcsebb Pá-
risi gyároslólTegclönySsebben

beszerezhetök

Polgár Sándornál
Budapest,

vn. , Srzsábet-fcdrnt 50.
0 0 " Részletes képes arjesy-
zuk ingyen és bénnentve kül-

detik * a i

6 dib amerik. szabad, ezüst villát egy d:uiiM>an,
U drb ámefikai ezabadalmazolt e?.Usl-t;vöi,aiialrtt; -

12 drb amerikai szabadalmazott ozfot-kávóskanalat,
1 drb amerikai s?.abada!ir.a'o'.t ozüst-!evosmér5t,
1 drb amcrifcai szaliarlaln azjtt eziibt t:'m6r5t, ;
2 drb amerikai szaladaln.ozott ezOst-tojás-kehelyt,
G drb angul Victora-ulsn'áic/.&t,'
2 drb feltünést keltö asztali gyertyátartót,
1 téaszliröt,
1 drb legfinomabb ezukorhintöt.

44 drb összesen csak frt* 6.6O.
A funti összes 44 tárgy O'e'ött 40 forintba karUlt é«

most ezok frt 6.00 minimális uron kai>li.-Uuk : — Az
amoiikai szaba-ialnraznSt c:-:iist k-lĵ sun f,?iioién;z. mely
az czüst-s/.iiit 23 évig müt.-.ilja, ainicrt jóláUág vállal;
tátik. A legjobb bizonwlck, lio^y c/.oti hinlctcs

ülapul, mely szerint ezennel siyilvánnsaji kötelezem niaga-
Miat ininik'iikinuli, aMn.k az ürii mü; i om felül, azössZegiit
in ii'icn akadály nélkül visszatériteni; cs .n::\\u se mulassza.
•I cz n kudvozö alkalmat, liu^y ezeu diezgarniturát meg-

nézze, mely :

menyegzö és l̂lsstlxni
mimdan jot>b háztarttus rá?zcrc kivulAan al-

ka'ir.as. Kapható csupán :

ü. HIRSCHBER OJs
Hanptigontnr d. vsrelnigtan amsr, Pateut-Silbor-

•waaran.fa'briir&a.
Wien, I!., Reiüijrandstrasse 19/3" Telephon Kr. 7114.

S'ulkül-Jó'; a v;<Jii!;r..' ut'nvu :cl va^y az ÜSII;:-;,' V-1'O.'S ba
küidéscvel. Tisztit > ?ior Uo^/.á 10 krajczár
Osak a mellükéit vigrio^ygryel val id -

(e^i's :<uoa -e-:•<•/..) ^
Kivonat az elismerö .ratskb J2 •

Kaiawnénvt mc;ka-tani s :aes v.i^voi i:'<: ̂
-i'ülve : kérek I'I é;;<j_;y kaidfiüiénvt (5 fii. i'J '.: .-r.
Kiiozsvár. B .rö Bln£rMJÓ.

A küldeményt megkaptam s IUIIU m<-;;va;y,)k elt^oi
'id, 1SSI-'. izci-t. 1. O. Cfcotel:-GuilcnTJS i^fnö.
A kisz elt 1 s a^pobb «iegelóge<i«-3el kaptani; kuu-k iaég
f nagyobb kiiideniGdyt. Ciidapest, lI.. I<V-uttza 7

Dr. Fölkéri Alajos, cs. ea kir. kalor.aorvos.

rivld ideig
MIKSZÁTH KÁLMÁN

számára !
Katásigĥ -Haiitárt ópiási terJeszfjSk s az, mint

hirieiések kSzzá!é!e]ére a

Az "ORSZÁGOS HIRLAP" kiadóhivatala, VIII., József-körut 65.
^ ^ A. A A A. ^ . A^^^jt±^J*.A* *> J±J± AKJ><A^>+>J*S.J*KJIKJ±^ ̂  ̂  ̂  A A A. A. A A A A A A. A ̂
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HIRLAP APRÓ
Kiadóhivatal:

VII. kerület, József-körut 65. szám.
Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekban vajy
# postautalványon.

Vastagabb batükbcl szedve 4 krajczár ,s
ha a hirdetö iv.imét J~ közit a hirdetésben, vagy a választ poste-restanie kéri, akkor minden közles után még ilO krajczár kincstári bélyegilleték is fize
az apró hirdetést postautalványon beküldeni s *a szövegei az utalvány szelvényére irni: esetlej közöuséies levélbea is lehet a szöveget s a levéljegyeket

könnyen kiszámiihatja az apróhirdetés árát.

5 fizetendö. — Czélszerü,
beküldeni. Mindenki

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I.
IL

IV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.
n.
VI.
ra.
VIL
VIII. ker., a Jfcmzeti szinház bérh. 8 E S & 5
8 ugyane haiyeken mindennemü fe'.viláaosiiások kész-

ségesen megadatnak.

ker., Tárnok-utcza 22.özv-
" fö-utcza 7. sz. alatt
" Kecskeméti-utcza 14. sz. I3SSWS!?

tZ^ftcpft 1t392P Dévai Jözssfns,
ff f/dl ÉiLil-üa&lli dohánytözsáe

"SfiiZii fór 7 e73tn Kemetsek A. X

ff j*tlü]l- lCl J . *£H!U dohánytözsde és njságárada

" jügykorona-uteza 20.
" rcrotiya-utcza 13. sz.
" Váczi-körut 6. szám
" £ipót-k5rnt 22. szám
" Teréz-körut 54. szám
" jln8rássy-ut 48 szám " S H Ö T " '
" Erzsébet-körut 50. szám *3B£££?'
" Erzsébet-körut 7. szám rreH*x

HÁZASSÁG.
"^ ^v e s komolv kereskedö házasság czéljából
óhajt megismerkedni egy csinos, középtermetü

fiatal intelligens leánynyal. 2Ü00 frt hozományra reflek-
tál. — Szives levelet a kiadóba kérek és * "Komoly
szándék' jelige alatt kérem azt e helyen jeleztetni.

6G98—2

WoIIált Zsigmond,
dohányEüiida

Breuer n5véres,
dohánytözsde,

,Poste-resiantefi hirdetések béiyeg-
illeiékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nern közöitetnek.

LEVELEZÉS.
désire eorrespondre avec; ime jeune dame.
Letties sous "EtudianL" á radniinistTation.

2253—1
Már 2i)-ike elmult és ön még nem ad hirt
magáról. Vagy talán vége van már a leTe-

lezésnek ? Igazán sajnálom! és akkor bucsuzora.. . .
Isten önnel Harmat." 6T0Ü—1

Remélem, hogy levelem már megkaptad és
kegyesen még is fogsz bocsátani. E helyen,

ha megengeded — gyakran fogok irni és édes leveled
várva, csókol számtalanszor. 6996—1

iiemmi hir rólad. Kétségbe vagyok esve.
Mért nem irsz soha? Hogy vagy? Nyugtass

meg. mert nem tudom, mi van veledL Ölel és csókol
ördögöd. 6692—1

szép kisasszony szeretne szórakozás czéljából
egy csinos cs szellemes urral levelezni. —

Leveleket a kiadóhivataiba kér "Szórakozás* jelige
alatt. 6S9O—1

%
középkoru barna leány ismeretséget óhajt kötni
egy intelligensebb urral. Levelek "Barna leány"

jelige alatt a kiadóba kéretnek. 2259—1

"Iff0tl 5Á ^S biztos állásu 28 éves fiatal ember
<9l|tU JW szeretne megismerkedni egy komoly, mtel-
igens fiatal leánynyal, házasság czéljából. 3—4000 frt
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vesz figye-
lembe, meiveket "Komoly" jelige alatt kér a kiadóhiva-
talba. " " G368—2

ti
zások elkészitésére.

ÁLLÁST KERES.
aranyozó, József-utcza 23. ?z.

Ajánlja magát uj és régi aranyo-
2251—3

pagysr-némei-Jranczia felolvasó na k aj ánl-
kjzik az esti órákra

technikus. Ajánlatokat "Teehnikus" jeiige alatt a kiadó-
litvatai t o v á b b i t . 2 2 5 5 — 3

gazdasági számtartó,

m e l I é társalgónönek, ^agy fel-
f jJ olvasónönek, eseUeg elemiiskolába
járó leánykák mellé nevelönönek, ajánlkozik jobb izrae-
lita családhoz intelligens szülöktöl származó fiatal kis-
asszony. Remek kézimunkák készitéséhez ért és kez-
döknek zongora órákat is képes adni. Czime a kiadó-
hivatalban. 6366—3

keresk <. elmileg is gya-
_ korolt, német-magyar le-

velezö, nagyobb gazdaságban állást keres, hol a gaz-
dasági belsö teendöket is elvégzi. Ajánlatok "Gazda-
sági számtartó" jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

6578—3
irásbeli munkák végzését, levelek má-

J } j solását, vagy czimszalag iramát elvál-
lalja szerény igényü fiatal ember. Czim a kiadóhivatalban.

6654—3
gépész, 30 évig nagy uradalmakban inü-

| ködött, kitünö bizonyitványokkal rendel-
kezik éves állást keres ujévre vagy azonsai. Czime a
kiadóban. 2261—3

ÁLLÁST KAPHAT.
szabó-mühelyben tieztcsséges

j házból való tanulóleány azon-
nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 0455—4

keres ügyes segédet, ki az
1 S J eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
latokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas" jelszó alatt.

6472—4
kerestetik irodalmi vállalat

)j y r é szére oly urak, kik ebbeU
képzettségüket igazolni tudják, esetleg fixfizetés és
napidijban részesülnek. Ajánlatok "X. Z. 1000*' alatt a
kiadóba kéretnek. 6702—4

OKTATÁS.
i gymnásiumi vragy

p kereskedelmi iskolai tanulóhoz
egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. 6416—5

bármily otthon végezhetö munkát el-
y | fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket a kiadóhivatalba kér .Megbizható" czimen.
6606—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
Heves: 930 hold 2C3.000. Nógrád:
1300 hold 200.000, 150 hold 24.000.

9S4 hold 120.000. Jász-Nat:y-Kun-Szolnok 788 hold
170.000. Gömör 1400 hokT 80.000. Bihar 101(5 hold
160.000. Czim a kiadóhivatalban. 2257—6

HÁZ- ÉS TELE-ELADÁS.
Egy szép háromemeletes, adómentes,
vis-a-vis ház nélkül, park-sétányon más

vállalkozás miatt olcsón és rögtön eladó. Rögtöni be-
fizetéshez 45 ezer forint szükséges. A többi 40 évi
amortizácziós törlesztéssel történik. Közelebbit a vevök-
nek személyesen Pichler F. VIII., Nap-utcza 17. Levélilog
is: 6989—7

ELADÁS.
Antik butorok, broiicze-ok, meisseni
és Alt-Wien porczellán, antik ékszerek,

nippek, képek és broncze-osillárck most olcsón eladat-
nak : Rétlü Zsigmond IV., Granátos-xücza 8. Hagyaté-
kok megbecsültetnek, esetleg megvásároltatnak.

6895—8
menyasszonyi ruha
Czim a kiadóban.

olcsó áron eladó
2088—8

lombfák, bokrok sok fajtában szép pél-
j j ; dányokban kaphatók Tisza-Igaron ifj.

zéky Péter faiskolájában. Árjegyzék megküldetik.
2211—8

kiforrva, 200 hl. rizling, 100 hl. kövi dinka,
_ 9 19—21 mustfokos, eladó Nyiregyházán, Mezey
Pál termelönél. 2227—8

hatévest, saját fözetésüt, mely
^ án a m i ezüstéremmel lett kitün-
tetve, literenkint 2 fit 50 krjával elárusit 1 Kecskeméten
Dékány Mihály. 2229—8

• kárpáti fenyöborovicska, valódi, legfi-
nomabb minöségü, kis üstökben égetett.

régi, -5 kiló palaczkban 3 frt 75 kr. bérmentve, utánvét-
tel. Ganovszky Giuztáv, lenyöborovicska-gözfözöde-tár-
saság Szcpes-Szombat (Szepesmegye). 6981—-8

szölötelepitök figyelmébe a legjobb gyöke-
res fás szölö ój tvany okát; gyökeres és

sima amerikai szölöveszöket árjegyzék szerint ad el.
2249-8

Mohács-Mar^tta, Szigeti-termést, mely
télen át tartós, a következö árak

mellett szállitok, utánvétellel: 100 drb. szerecsika-alma
2 frt, 100 drb jeges-alma 2 frt, 100 drb bör-alnia 2 frt,
190 drb óriás alma 3 frt, 100 drb császár-körte 2 frt
ab Mohács. Rendélménynél kérem az utolsó vasuti-,
vagy hajó-állomást megnevezni. Perlesz Fülöp Mohácson.

6927—8

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két fiatal ember ez idei

J tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

ll emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—IC€isö

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy*
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

•* i« i .ri

a-."*:

akinek 185 em. hossza óriási Loreley-haja saját találmányu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
a legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihullás ellen, a haj növés elösegitésére és a hajbör-
erösbitésére, uraknál elösegiti a szép erös szakállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-

káll természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszüléstöl a legmagasabb korig.

Tégelye X fpt9 2 frt, 3 :£*»« és S forint-
Postai széjjalfeüldés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postautánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:

Wien, S., Seilergasse 7.
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